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Minisztérium támogatja.

Már a harmadik gyertyát is megy-
gyújtottuk az adventi koszorún, 
buzgón énekelve a jól ismert dalt: 
Advent harmad vasárnapján, gyer-
tyát gyújtunk fenyőfácskán, örven-
dezünk mindahányan, Kisjézus jön 
nemsokára! 

Lassan hangolódunk a küszö-
bön álló ünnepre, várjuk a csodát, a 
Megváltó érkezését, s megpróbálunk 
egy kicsit jók, jobbak lenni, legalább 
ilyenkor, adventben, a várakozás 
idején. Próbálunk rendet tenni ön-
magunkban, befelé fordulni, számot 
vetni az eddig történt dolgainkról, 
mert ahogy egész évben élünk – ro-
hanva, kapkodva, gyakran késve – a 
ránk nehezedő gondolatok, érzel-
mek, vívódások, küzdelmek súlya 
alatt, már-már úgy érezzük, mind-
ezek szétfeszítenek bennünket.

 A nagy küzdelmek, a megpróbál-
tatások idején mi, emberek fölfelé 
nézünk és valahol Istent keressük, már-már 
könyörögve, hogy adjon értelmet, békét, ren-
det, szeretetet. Bizonyára mindenkinek volt 
már ilyen s ehhez hasonló pillanata életében.

A karácsony, a szenteste varázslatát való-
színűleg mindenki ismeri, habár napjainkban 
kicsit „elfajult” ez a szent ünnep, s a szere-
tet, a békesség helyett az ajándékozás lett egy 
fontos momentuma. A karácsonyi ajándé-
kozás a mai életünk egyik nagy próbatétele, 
nemcsak azért, mert a legtöbb család hagyo-
mánya szerint ilyenkor kötelező ajándékot 
venni és mindent sorra beszerezni óriási em-
bertömegen átvergődve, hanem azért is, mert 
illő valami jól eltalált meglepetést szerezni a 
másiknak, főleg a gyerekeknek. A drága já-
tékbaba, amely szinte megszólalásig hasonlít 
az élő csecsemőre, eszik, iszik, még böfögni 
is tud, vagy a távirányítású kisvasút mozgó 
kalauzokkal s szalutáló állomásfőnökkel, de 
sorolhatnám még tovább. Nem szabad, hogy 
ezt megengedjük, főleg a gyermekekkel kell 
megismertetni a karácsony misztikumát, a 
csodavárás érzését. Nem az ajándékkal, in-
kább a hangulattal kell ünnepet varázsolni, 
hogy érezzék, az ünnepre készülni kell, mert 
csak akkor lesz örömünk benne, akkor lesz 
a miénk, ha lépésről lépésre közelítünk felé. 
Ilyen pillanat a négy adventi vasárnap, amikor 

meggyújtjuk a gyertyát. Ez az egyetlen ünnep 
az évben, aminek valódi tartalma elevenen 
kell, hogy éljen. Hogy átélhessük, karácsony-
kor minden elcsendesedik, ha a tájat hó borít-
ja, a csend még teljesebb.

Míg advent a reményteli várakozás ideje, a 
karácsonyeste maga a megvalósult és betelje-
sedett csoda, a Kisjézuska születésének napja.

Boldogabbak az emberek karácsonykor?
A boldog családok boldog tagjai kará-

csonykor is boldogok, ajándékok és kellékek 
nélkül is, de sok embernek az egész év csak 
kötélen való egyensúlyozás, s ez karácsony-
kor is így van. Nem tudja megszépíteni sem a 
várakozás, sem a lelki készülődés az ünnepet. 
Nekik, s mindenkinek küldöm Wass Albert 
gondolatait:

„Küszöbön áll a nap, az az egyetlen egy 
nap az évben, mely hivatalosan is a szereteté. 
Háromszázhatvanöt nap közül háromszázhat-
vannégy a gondjaidé, a céljaidé, a munkádé, 
és a szereteté csupán egyetlen egy, s annak is 
az estéje egyedül. Pedig hidd el, Ismeretlen 
Olvasó, fordítva kellene legyen! Háromszáz-
hatvannégy nap a szereteté, s egyetlen csak a 
többi dologé, s még annak is elég az estéje“.

A békesség, a szeretet, az együvé tartozás 
reményében kívánok mindenkinek áldott ka-
rácsonyt!

AK

Karácsony, a szeretet ünnepe

Minden kedves olvasónknak, támogatónknak, munkatársunknak áldott karácsonyt 
és sikerekben gazdag új esztendőt kíván az Új Kanizsai Újság szerkesztősége!

Az ünnepekre való tekintettel lapunk következő száma 2014. január 9-én jelenik meg. 
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Nyilas Mihály,
magyarkanizsai polgármester

Ha a kedves olvasó szenteste be-
kukkant Nyilasék ablakán, egy átlagos 
magyar család ünneplését lesheti meg. 
A család minden tagja otthon van, nagy 
a készülődés és a sürgés-forgás. Rózsa, 
a feleségem a nagylányunkkal a kony-
hában böjti vacsorát készít, míg jóma-
gam a nagyfi unkkal és kislányunkkal 
az utolsó simításokat végezzük a ka-
rácsonyfán. Asztalhoz ülünk. Ott az 
alma, a méz, a fokhagyma, végigkós-
toljuk mind. Mégis a legizgalmasabb 
a dió és a hozzá kötődő jóslat. Minden 
családtag választ egyet és saját kezűleg 
megtöri. A dióbél megmondja, egész-
ségesek leszünk-e jövőre. Ezután jön a 
fi nom vajas bableves és a mákos tész-
ta. Nemsokára felkerekedünk az éjféli 
misére, onnan hazatérve pedig nagy 
örömünkre és „meglepetésünkre” a ka-
rácsonyfa alatt ajándékok várnak ránk. 

Karácsony délelőttjén a nagyszülő-
ket látogatjuk meg. A karácsonyi ebéd 
közben és után zajlik a mi derűs családi 
évértékelőnk. Sok-sok humorral elmond-
juk egymásnak, mi sikerült és mi nem 
ebben az évben, de legfőképpen azt, 
hogy mit kellene máshogyan csinálnunk. 
Elhangzanak a kérések és a kicsi, nagy és 

még nagyobb ígéretek. Már hallom kislá-
nyunk kérlelő szavait: „Ugye többet ját-
szotok majd velem?” Mindannyiunknak 
mondja, de az én szemembe néz.

Az újévvárás már egészen más. A 
feleségemmel vendéglőben, barátok 
társaságában búcsúztatjuk a régit és 
várjuk be az új esztendőt.

Ez dióhéjban a mi karácsonyunk és 
újévvárásunk. Ami a tőmondatok mö-
gött van, az az, hogy ezekben a napok-
ban jobban igyekszünk kimutatni, hogy 
mennyire szeretjük egymást, mint más-
kor. Ebből a szeretetből merítünk erőt 
a következő év mindennapi megpróbál-
tatásaihoz.

A közelgő karácsonyi ünnepek 
kapcsán kívánom, hogy mindenkinek 
legyen honnan erőt merítenie, hogy 
az ünnepeket szeretetteljes hangulat-
ban töltse. A 2014-es esztendőre pe-
dig: egészséget, sikert és boldogságot 
Magyarkanizsa község minden polgá-
rának!

Huzsvár Ervin,
a Magyarkanizsai Községi 

Képviselő-testület elnöke

A karácsony számomra a legszen-
tebb és a legmeghittebb ünnep, amit 
a mindennapok zaját és küzdelmeit 

kizárva a legszűkebb családi körben 
szeretnék eltölteni. Igyekszem minél 
több fi gyelmet szentelni szeretteim-
nek, velük lenni, közösen készülődni 
és közösen várni a Szentestét. Amíg 
karácsony böjtjén a családunk nőtagjai 
sütkéreznek, a kisfi ammal halászlét fő-
zünk. Sajnos az ünnepi vacsora fényét 
beárnyékolja majd az, hogy a család 
egységét jelentő almát idén már eggyel 
kevesebb részre kell osztanunk. A meg-
újulást jelentő karácsony elképzelhetet-
len számomra szentmise nélkül.

Az új év eljöttét egy házibuliban fog-
juk várni. Éjfél előtt pedig valószínűleg 
kisétálunk a városháza előtti térre, hogy 
megnézhessük a tűzijátékot.

Minden községbeli polgárnak békés 
karácsonyt és sikerekben gazdag új esz-
tendőt kívánok a magam és a családom 
nevében. Kívánom mindenkinek, hogy 
az ünnepi készülődés segítsen az igazi 
testi, szellemi és lelki megújulásban, 
feltöltődésben, hogy az új évet tiszta 
szándékkal kezdhessük el.

Dr. Sarnyai Zoltán,
polgármesteri tanácsnok

A karácsony számomra azért különös, 
mert nem csak egy napról szól. A több 
hetes ráhangolódás, a várakozás, a ké-
szülődés: maga az ünnep. Családunkban 
ennek a készülődésnek a nők a nagy-
mesterei, ők varázsolják körénk decem-
ber 25-én a szeretet ünnepét. 

Nagyanyám karácsonyai a miszti-
kus Betlehemről, Jézuskáról, az ezüst-
papírba csomagolt diókról és a fenyő 
ágaira csíptetett valódi viaszgyertyák-
ról szóltak.

MEGKÉRDEZTÜK
Karácsonykor és újév közeledtével mindenki lassít egy kicsit 

a megszokott, napjainkban igencsak felgyorsult tempón, elcsen-
desedik, a munka helyett a családot helyezi előtérbe. Kíváncsiak 
voltunk, községi elöljáróink hogyan töltik az ünnepeket.
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Anyám az év vége közeledtével fi -
nom kalácsokat készített. A kerti fe-
nyőn sokszínű izzók villogtak és a 
leomló ezüst- és arany angyalhajtól, a 
csillogó szaloncukortól ki sem látszot-
tak a zöld tűlevelek.

Feleségem karácsonyai a család-
dal, a találkozással, az ajándékozás és 
a meglepetés örömével vannak tele. A 
feldíszített fa elmaradhatatlan, ahogyan 
az alma is.

Szenteste a szűkebb családunk ösz-
szejön, együtt vacsorázunk, és mielőtt 
az éjféli misére indulnánk, annyifelé 
vágunk egy almát, ahányan az asztalt 
körbeüljük. A babona szerint, aki eszik 
az almából, akárhová sodródik, az al-
mára gondolva hazatalál. Nem tudom 
igaz-e, de nálunk működik. 

Sátai Róbert,
a Magyarkanizsai Községi Tanács 
tájékoztatással megbízott tagja

A karácsonyi ünnepek alatt nagyon 
sok időt szeretnék tölteni az unokáim-
mal, főként az idősebbikkel. Ő már na-
gyobbacska és kapható mindenféle mó-
kázásra, játékra, szinte minden érdekli. 
Az utóbbi időben számomra az unoká-
im körül forog a világ. Amikor velük 
vagyok, megfeledkezem a hétköznapok 
gondjairól, problémáiról. Szeretném, 
ha fehér karácsonyunk lenne, mert ak-
kor mehetnénk szánkózni, hóembert 
építeni. A Szentestét a szülőkkel, gye-
rekekkel és az unokákkal töltjük majd. 
Szerintem a szeretet ünnepe csak akkor 
lehet teljes, ha van kivel megosztani.   

A szilveszterestét otthon, kettesben 
töltjük a feleségemmel. Lehet, hogy 

éjfélkor elsétálunk a központba és meg-
nézzük a tűzijátékot. Mivel év közben 
annyit vagyunk külön, most eldöntöt-
tük, hogy az ünnepek alatt csak a csa-
láddal és egymással foglalkozunk. 

Mindenkinek azt kívánom, hogy sze-
retetben, boldogságban töltse a karácso-
nyi ünnepeket, az új éve pedig hozzon 
mindenkinek minden jót és szépet.

Halász Mónika,
a Magyarkanizsai Községi Tanács me-
zőgazdasággal, vízgazdálkodással és 
környezetvédelemmel megbízott tagja

Az idei évben karácsony böjtjét 
otthon töltjük, szűk családi körben. 
Délelőtt süteményt sütünk a gyerekek-
kel és édesanyámmal, este pedig várjuk 
a Jézuskát. Az asztalra ilyenkor a böjtös 
bableves, sült hal és mákos guba ke-
rül. Természetesen a vacsorát megelő-
zi a mézes pálinka, mézes alma, dió és 
fokhagyma elfogyasztása. A Jézuskát 
sosem sikerül meglesni a gyerekek-
kel, de reggelre mindig kiderül, hogy 
valamikor csak belopózott otthonunk-
ba. Karácsony napján szüleimhez me-
gyünk ünnepet köszönteni. Ott találko-
zunk a testvéremmel és a családjával is 
– ilyenkor együtt a nagy család.

Az újévet otthon töltjük, mivel a 
gyerekek nem tudnak sokáig ébren ma-
radni. Sétálunk egyet a téren, ott talál-
kozunk ismerősökkel, beszélgetünk ki-
csit, de úgy gondolom, hogy éjfél előtt 
haza kell mennünk. Otthon megvárjuk 
az éjfélt, de fergeteges szórakozást 
ilyenkor sem tervezünk. Január elsején 
jönnek a rokonok vagy mi megyünk 
vendégségbe újévet köszönteni. 

Mindenkinek békés karácsonyi ün-
nepeket és sikerekben, egészségben 
gazdag új évet kívánok!

Darabán Piroska,
a Magyarkanizsai Községi Tanács 
gyermek- és egészségvédelemmel 
megbízott tagja

A karácsony nálunk is, mint minden-
hol, a szeretet ünnepe. Ilyenkor együtt 
a család. Az advent időszakát a rá való 
készülődéssel töltjük. Tervezzük, mi-
lyen süteményt, vacsorát készítsünk. 
Jómagam általában a nagyszülők által 
régen sütött süteményeket készítem a 
családnak. A nagymamák régi recept-
könyveit ilyenkor is előszeretettel hasz-
nálom gyermekeim kérésére. A diós 
bejgli nálunk csak saját készítésű lehet. 

A karácsonyi temető-látogatás és a 
sírok feldíszítése sohasem maradhat el 
nálunk. A szülőkre való emlékezés va-
csora közben is jelen van. Előtte egy kis 
tányérra almaszeleteket teszünk, nem 
csak magunknak, hanem minden nagy-
szülő számára. Reggelig úgy hagyjuk, 
mintha ők is köztünk volnának.

A fenyőfadíszítés is azért varázslatos, 
mert mindenki részt vesz benne. Ugyanígy 
a vacsorához való terítést is igyekszünk a 
legjobb hangulatban, zene és jó beszél-
getések mellett tölteni. Ajándékozáskor 
használható, praktikus dolgokkal lepjük 
meg egymást. Számunkra a meghitt, békés 
együttlét a legfontosabb.

Sok szeretettel kívánok mindenki-
nek boldog karácsonyt és boldogabb 
2014-es évet!
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2013. 12. 10. – 2013. 12. 16.

HATÁRON INNEN
A belgrádi különleges bíróság jóvá-
hagyta, hogy Miroslav Mišković, 
a Delta cégbirodalom tulajdonosa 
Londonba utazzon, tehát ideiglenesen 
visszakapja útlevelét. 

A múlt pénteki Villám fedőnevű nagy-
szabású rendőri akció során Szerbia 
egész területén több mint 21 kilogramm 
kábítószert foglaltak le és 124 kábító-
szer-kereskedelemmel gyanúsított sze-
mélyt állítottak elő, közülük hetvenet 
vizsgálati fogságban tartanak – jelentet-
te be Zagorka Dolovac államügyész. 

A magyarkanizsai községben működő 
illetve a községről rendszeresen tájé-
koztató vidéki médiaházak újságírói-
nak, riportereinek, szerkesztőinek, ope-
ratőreinek és fotósainak rendezett foga-
dást csütörtökön a községi önkormány-
zat a Tisza-parti Balkan Étteremben. 

Bozóki Antal, az Árgus – Vajdasági 
Magyar Kisebbségjogi Civil Egyesület 
elnöke levélben fordult Jelko 
Kacinhoz, az Európai Parlament szer-
biai jelentéstevőjéhez, mert úgy véli, 
az etnikai közösségek helyzetének kér-
dései „nem kaptak megfelelő helyet és 
jelentőséget” az Európai Bizottság ok-
tóber 16-án elfogadott Szerbiáról szóló 
jelentésében. 

A hódsági helyhatósági választások 
kapcsán a politikai pártok egymást hi-
báztatják az incidensekért, ugyanakkor 
a községi választási bizottságnál a Beta 
hírügynökségnek elmondták, hogy 
egyedül a szentfülöpi (Bački Gračac) 

szavazóhelyen szakították meg egy órá-
ra a választást verekedés miatt. 

Találtak emberi maradványokat pén-
teken a dél-szerbiai Raska térségben 
fekvő Rudnicán, egy feltételezett tö-
megsírnál, amelyben 1999-ben állítólag 
250 koszovói albán holttestét ásták el 
a szerb különleges rendőri alakulatok 
tagjai – közölte az Európai Unió jogi és 
igazságügyi missziója (EULEX). 

Vasárnap, december 15-én ünnepel-
te fennállásának 10. évfordulóját a 
Vajdaság Ma internetes hírportál. Ebből 
az alkalomból ünnepi oldalt jelentettek 
meg, amelynek kiemelt szerzője Répás 
Zsuzsanna, a magyar nemzetpolitiká-
ért felelős helyettes államtitkár volt, de 
írásaikkal jelentkeztek a hírportál ko-
rábbi és mai munkatársai is, az olvasók 
pedig körkérdésben nyilvánítottak véle-
ményt a Vajdaság Máról.

A hétvégén ismeretlen tettesek betörtek 
a Zentai Gimnázium épületébe, ahol je-
lentős anyagi kárt okoztak, és emellett 
hét naplót is elloptak. 
 

HATÁRON TÚL
A hágai székhelyű törvényszék határo-
zata szerint Ratko Mladićnak, a bosz-
niai szerbek katonai főparancsnokának 
tanúskodnia kell Radovan Karadžić 
perében. Mindkét volt vezetőt háborús 
bűnökkel és népirtással vádolják. 

A rohamrendőrök kiszorították a kije-
vi kormányzati negyed utolsó utcáiból 
is a tüntetőket múlt kedd hajnalban. A 
tüntetők nem szegültek szembe a rend-
őri intézkedéssel, ennek ellenére az 
előzetes adatok szerint tízen sérültek 
meg közülük. A rohamrendőrök szerda 
reggel megkezdték a kijevi városháza 
ostromát, ahova napokkal korábban 
tüntetők költöztek be.  

A történelem óriásának és a 20. század 
utolsó nagy felszabadítójának nevez-
te a Nobel-békedíjas Nelson Mandelát 

Barack Obama amerikai elnök a né-
hai polgárjogi harcosnak, a Dél-afrikai 
Köztársaság első fekete bőrű vezetőjé-
nek múlt keddi gyászszertartásán. 

December 10-én Oslóban átadták a 
Nobel-békedíjat a hágai székhelyű 
Vegyifegyver-tilalmi Szervezetnek 
(OPCW) a vegyi fegyverek megsem-
misítése terén végzett széles körű mun-
kájáért. 

Különleges katonai bíróság elé állí-
tották, és rövid úton ki is végezték 
Észak-Koreában Csang Szong Teket, 
az ország első embere, Kim Dzsong 
Un nagybátyját és egykori mentorát. 
A „vád” szerint szeretőket tartott, ká-
bítószert fogyasztott és ellenforradalmi 
csoportot vezetett. 

Megbírságolta a román diszkrimináció-
ellenes tanács Dorin Florea marosvá-
sárhelyi polgármestert, amiért nem en-
gedélyezte, hogy a város központjában 
rendezzék meg nyáron a Vásárhelyi 
Forgatag elnevezésű magyar kulturális 
napokat. 

Az ukrán hatalom mindent megtesz an-
nak érdekében, hogy érvényesüljön a 
polgárok joga a békés demonstrációk-
ra, és Kijev folytatni fogja az európai 
integrációt – erre tett ígéretet Viktor 
Janukovics ukrán államfő Kijevben 
két amerikai szenátornak. 

Megerősítette a Magyar Közösség 
Pártjának (MKP) Országos Tanácsa 
Bárdos Gyula államfőjelöltségét – je-
lentette be a testület szombati ülése utá-
ni sajtótájékoztatón a felvidéki magyar 
párt vezetősége Pozsonyban. A szlovák 
választások történetében első ízben in-
dul magyar jelölt az államfői címért.

A Visszapillantó rovat kellemes kará-
csonyt és boldog új esztendőt, az idei-
nél sokkal jobb híreket és eseménye-
ket kíván az olvasóknak 2014-ben!
 

Összeállította: Bödő Sándor
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Szent Száva utca 9. (a Galaxis mellett)
Telefon: 876-502

– Állatorvosi rendelő
munkanapokon: 16-tól 19 óráig
szombaton: 8-tól 13 óráig

– Állatorvosi gyógyszertár
munkanapokon: 8-tól 12 óráig

és 16-tól 19 óráig
szombaton: 8-tól 13 óráig

– Kutyakozmetika

v.s.
TISA-VET d.o.o.

v.s.
TISA-VET d.o.o.

Kellemes ünnepeket!Kellemes ünnepeket!

Utazási iroda

KELLEMES
KARÁCSONYI
ÜNNEPEKET

ÉS BOLDOG
ÚJ ÉVET!
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Magyarkanizsa község polgárainak
békés karácsonyt és sikerekben gazdag,

boldog új évet kíván a Logos-print Kft. munkaközössége.
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Amióta fagyosabbra fordult a kékülő 
idő, ahogy foga lett a télnek, kezdte az 
erdőt járni. Martonos alatt, a kanyarban, 
meg attól jóval lejjebb, a hídon túl is ta-
lált alkalmas terepet. 

Még nyáron kinézte magának a leg-
sűrűbb részt, szemlét tartott, hogy ne a 
korán sötétedő novemberi délutánokon 
kelljen placcot keresgélnie, másokkal, 
favágókkal, erdőkerülőkkel veszeked-
nie. Szakértő kézzel tapogatta meg a 
söprűnyél vastagságú kőriscsemetéket, a 
vaskosabb botfákat, a vadakácosban bur-
jánzó venyigék szárát, amit a köznyelv 
csak pikulafaként emleget, mert tűzre 
téve sípolni, dúdolni, sivalkodni kezd, 
mintha utolsó fájdalmának nótáját fújná 
el hóhérjának, a zsarátnoknak. A folyó 
melletti ártéri erdő kefesűrű bozótosa 
igen jó tüzelőt biztosított, és a kemen-
cékkel fűtők a mindenkori kenyér árát 
adták a kévékért. 

Sok szegény ember járt le a Tisza-par-
ti sűrűbe rőzsét szedni. 

András-nap után hajnaltól napszálla-
tig ki baltával, ki meg szárvágóhoz ha-
sonlító gyilkos szerszámmal csapkodta, 
tisztította az erdő alját, az elvadult surját. 
Az erdészetnél papírt kaptak, hogy mun-
kájuk hasznos, nem lopják a közvagyont. 
A kévékbe rakott rőzsét összekötözték, 
majd lovas kocsi vagy traktor érkezett, 
és miközben a púposra rakott venyigeha-
lom, mint valami lomha óriás tarajos sül 
lassan fölkúszott a töltés gerincén futó 
útra, a lehelet páráját megdermesztette a 
hűlő levegő, narancsból vérvörösre vál-
totta színét a bukó nap, és a becammogó 
rakományt elnyelte valamelyik városi 
ház hátsó udvara.

Régebben karácsony napján sosem 
dolgozott. Míg a gyerekek kicsik voltak, 
és míg volt asszony, az ünnepeket ki-
tüntetett eseményként tartották számon. 
Díszes fenyőfa állt a szoba sarkában, du-
ruzsolt a láng a kályhában, és az édeskés 
gyanta, meg a frissen mosott ruhák szap-
panszaga terjengett a házban. A lányai 
hajába piros meg rózsaszín masni került, 
a kisfi a arca ragyogott, és ilyenkor a fele-
sége szemébe is valami kedves, csillogó, 
komoly szeretet költözött, akárha esthaj-
nalcsillag fényét látná.

Mindez a múlt. A ház üres. 
Hidegek lettek a falak, amik évek óta 

meszeletlenül mállanak. Azóta vacogott 
foga az időnek, amióta egyedül maradt. 

Dolgozott, kezdenie kellett magával va-
lamit, de a napokat nemigen tartotta szá-
mon. Már jó ideje csak az éjjeli álma ké-
pei pöndítettek egyet-egyet lelke húrjain.

Azon a téli ünnepnapon is a kévéket 
kötötte, pedig olyan hideg járta, hogy a 
folyót már két hete jégpáncél zárta kalo-
dába. Befagyott a Tisza széltében, és az 
első reggeli fénysugárban lehetett látni 
a pengehideg éjjeleken kihűlt madarak 
földre hullott, kővé meredt tetemeit. Az 
Adorján alatti erdősávban dolgozott, a 
gátőrház közelében. 

Az utolsó kévét kötötte be. Megállt. 
Napnak fordult, keletre nézett. Bánát 
csak egy kőhajításnyira volt. Olyan kö-
zelinek tűnt most, ahogy az opálos jég-
bilincs összekötötte a két partot… A fél 
lábszárig érő hó vakító fehér paplanját 
csak néhány bóklászó nyúl és rókanyom 
pöttyözte Bánát irányába. Szemben sen-
ki nem dolgozott. Amott nemigen irtot-
ták az erdőt. Tömérdek jó kőris, botfa 
lehet odaát, villant át rajta. 

A túlpart hívogatta.
Amikor a folyó hátán lévő jégmezőre 

lépett, harang kondulását hozta a dél-
után. Tán a kanizsai vagy a másik kani-
zsai templomét görgette a szél, de valami 
idegen rossz borzongás kúszott végig a 
gerincén.

Baljában a baltáját lógatva lépdelt. 
Lába remegett, és amint haladt a Tisza 
közepe felé, ahogy nőtt körülötte a hul-
lafehér térség, csak akkor vette észre, 
hogy a karnyújtásnyira ítélt túlpart nincs 
is olyan közel. 

Félúton aztán megállt, mert elviselhe-
tetlenül borult rá az egyedüllét, hirtelen 
óriásira dagadt a félelme. Szeretett volna 
visszafordulni, a biztos anyaföldet miha-
marabb lába alatt tudni. Egyet hátrált hát, 
óvatosan, de a következő lépésére már 
nem került sor, mert nyitányként előbb 
egy halk cikkanás hallatszott, majd rög-
tön azt követően egy fülrepesztő, rianó 
reccsenés jelezte a halál szimfóniájának 
kezdetét. Úgy szakadt be alatta a jég, és 
nyelte el a Tisza, hogy kiáltani sem volt 
érkezése. A víz alá merülve milliónyi tű 
szúrását érezte bőrén. Sapkáját, bekecsét 
azonnal elragadta a folyó sodra, s ahogy 
ösztönösen fölrúgta magát, a vízfelszínre 
érve kétségbeesetten próbált megkapasz-
kodni a lék szilánkos peremébe. Mint 
valami fekete, sötét, gonosz hasadék, 
otromba seb a nagy fehérség közepén, a 

téli folyam nem engedte el vasmarkából. 
Rettenetes küzdelem kezdődött. Az éle-
téért harcolt, kapaszkodott volna kifelé, 
de a lék széle folyton kezében maradt. A 
vízben csapkodva evickélt, némán össze-
szorított fogakkal, miközben az iszonyat 
költözött fagyó arcának barázdáira.

Először a végtagjait érezte zsibbadni. 
Aztán belül valahol kezdett megnyugvást 
lelni. Már nem fájt neki a hideg. Csodá-
latos, semmivel össze nem hasonlítható, 
andalító állapotba került. Lebegett. A 
szeme is lecsukódó félben volt, amikor 
hirtelen arra eszmélt, hogy két-három 
kisgyerek fut feléje a havas jégpáncélon 
és a lék szélére érve húzni, emelni kezdik 
kifelé. A kislányok játékosan rángatták, 
piros masni lebegett a hajukban és a ve-
lük lévő kisfi ú is komoly szuszogással 
erőlködött, vonszolta kijjebb. A lék szé-
lén toporogtak mindahányan, hogy rette-
net volt nézni. Szólni akart rájuk, hogy 
menjetek innen balga gyerekek, hisz 
beszakadtok velem együtt, hagyjatok 
engemet sorsomra, az életetek forog ve-
szélyben, de a csilingelve kacagó cserfes 
lánykák a fi úcskával csak húzták őt kife-
lé, odébb a pokolfekete lyuk tátongó szá-
jából, vissza az életbe. Ugyan miért nincs 
ezeken a gyerekeken sapka? Megfáznak 
ilyen zord hidegben… volt az utolsó 
gondolata, míg ők hárman a túlpartra 
szaladtak visongva s nevettek a zsombék 
sűrűjében, majd eltűntek az erdő mélyén.
A bánáti kórházi ágyon tért valamelyest 
magához. 

A gyerekeket emlegette, a körülötte 
álló orvosoknak motyogta halkan, hogy 
keressék meg őket, tegyenek sapkát a fe-
jükre, öltözzenek melegen…

A parton sétálók találtak rá és hozták 
be a sérültet, mondta halkan az ügyeletes 
orvos. Csuromvíz volt. Ruhája, haja jég-
gé fagyott, a szíve is leállt. Párszor újra 
kellett éleszteni. A folyó közepén szakadt 
be vele a jég, aztán valahogy sikerült ki-
másznia a partig, jóllehet a helyszínre 
érkező rendőrök nyomokat csak egyik 
oldalon, a lékig láttak, mondta a főorvos. 
Lázálmában félrebeszél, állapította meg 
a másik orvos.

A konzílium hümmögött, aztán ki-ki 
hazament ünnepelni.

Az Esthajnalcsillag feljött. 
A vadakácosban is karácsony este lett.

Pósa Károly

Vadakác
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Vasárnap, december 
15-én zsúfolásig megtelt a 
Cnesa színházterme, hiszen 
egy hétköznapinak nem ne-
vezhető, rendkívüli könyv-
bemutatón vehettek részt a 
megjelentek.

Igen, rendkívüli, mert 
nem egy egyszerű kötetről 
van szó, a szerző – Rózsa 
Rózsa mestercukrásznő – 
mintegy 370 oldalon dol-
gozta fel a község iparos-
ságának történetét az 1800-as évektől 
egészen napjainkig. Az iparosság kró-
nikáját veheti kezébe az, aki elolvas-
sa, vagy csak belelapoz az impozáns, 
képekkel, korabeli fotókkal, mesterle-
velekkel illusztrált nagykönyvbe. Az 
sem mellékes, hogy ez a könyv tizenkét 
év levéltári kutatásának, ezerszámra 
folytatott beszélgetéseknek, s rengeteg 
munkának az eredménye.

A könyv szerzője, 
tartalma, megszületé-
sének hányatatott sorsa, 
hiánypótló jellege és a 
jelentősége miatt – ami-
vel közösségünk szin-
te minden tagját érinti 
valamilyen módon – is 
rendhagyó. Pejin Attila 
történész és muzeoló-
gus szavaival élve: kin-
csesbánya. Olyan kötet 
ez, amely a kiemelkedő 

mesteremberek, iparosok, vállalkozók 
bemutatása révén képet ad a helyi ipa-
rosság történetéről.

A könyv megjelenéséhez az Önálló 
Vállalkozók Egyesülete jelentős támo-
gatással járult hozzá. Az elnökasszony, 
Raffai Mária ez alkalomból néhány 
szót szólt, elsősorban a könyv szerzőjét 
üdvözölve, de köszöntötte a megjelent 
vállalkozókat is. Az Egyesület nevében 

ajándékot adott át Rózsa Rózsának, jel-
képesen egy tollkészletet, hogy folytat-
hassa még a megkezdett munkáit.

Dr. Pató Imre nyugalmazott tanár úr 
részletesen is prezentálta a terjedelmes 
könyvet, mely értékes tartalommal van 
telítve. Mint mondta, szorgos kezek 
munkáját dicséri a könyv minden sora, 
s az utókor is hálával adózhat ezért a 
szerzőnek.

A könyvbemutatót színesebbé tették 
a  versmondók, akik az iparossággal 
kapcsolatos irodalmi műveket adtak  
elő, Danyi Zsuzsanna népdalokat éne-
kelt. A könyv utószavából idézett mon-
dat, melyet Rózsa Rózsa ajánl az olva-
sóknak, így szól:

„Elvehetik tőlünk az ingatlanunkat – 
el is vették –, az életünket, de a tudásun-
kat nem. Az apáinktól, mestereinktől, az 
iskoláinktól kapott tudás jelenti a múltat, 
a jelent és a jövőt!”  AK

Fotó: Iván László

Noha Magyarkanizsát és környékét nem éppen az egymás 
mellett sorakozó  szőlőültetvények jellemzik, az itteni borá-
szok – kiváló minőségű termékeik alapján – egyre nagyobb 
népszerűségnek örvendenek szélesebb régiónkban is. Ehhez 
nagyban hozzájárulnak a most már hagyományosnak nevez-
hető borfesztiválok. Az összességében ötödik, azon belül a 
második Téli Borfesztivált a hét végén tartották meg az If-
júsági Otthonban, amelyen helyi és környékbeli pincészetek 
mutatkoztak be. A szervezést ezúttal is az ötletgazda, a Sir-
mium Wines Borászat vállalta magára. 

– A fesztivál elsődleges célja a kiváló minőségű borok, 
általuk pedig a borkultúra népszerűsítése, ami nálunk még 

mindig elég alacsony szinten van – hallottuk Harmath Dá-
niel főszervezőtől. – A meghívott szabadkai, hajdújárási, 
horgosi és helybeli borászok már ismert boraik mellett új-
donságokkal is kirukkoltak, amelyeknek így, ünnepek előtt, 
jól jött ez a bemutatkozási lehetőség, és fel is keltették a fesz-
tivál látogatóinak az érdeklődését. 

Kávai Sándor nyugalmazott tervezőmérnök hozzáértő 
kóstolóként mustrálta a borokat.

– Vörösbor-párti vagyok, meg kell, hogy mondjam, és na-
gyon meg vagyok elégedve, mert testes, jó zamatú borokat 
kínáltak fel a fesztiválon résztvevő borászatok.

Konc István, Magyarkanizsa veterán birkózó világbajno-
ka is a vörösborra esküszik.

– Nagyjából már körülnéztem és mondhatom, van itt jó 
néhány olyan bor, amit szívesen fogyasztanék újévváráskor 
is, főleg ha vörös és száraz. 

A szabadkai DiBonis Borászat gyöngyöző, száraz fehér 
és félédes rosé boraira sokan kíváncsiak voltak. Hogy miért 
gyöngyöző, azt a tulajdonos Bóni László árulta el.

– A gyöngyöző bornál a széndioxid a palackban is keletkez-
het, de hozzá is adható, a nyomás pedig mindössze 1-től 2 és fél 
bar. Elsősorban ebben különbözik a habzó bortól és a pezsgőtől.

A borkóstoláshoz a kispiaci Kenyeres-manufaktúra fi nom, 
házilag gyártott kecskesajtjai adták meg az alapot. 

Bödő Sándor
Fotó: Iván László

II. Téli Borfesztivál 
Gyöngyöző, forralt, vörös és fehér

Bormustra az Ifjúsági Otthonban

Könyvbemutató

Rózsa Rózsa: IPAROSSÁGUNK TÖRTÉNETE
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November 1-jétől a Gyöngyszemeink IEI-ben egy délutá-
ni foglalkozás kezdődött hetente kétszer, amely a kisgyerme-
kek mozgásának, helyes testtartásának feladatát tűzte ki célul. 
Hogy testközelből lássam és megismerjem ennek mibenlétét, 
ellátogattam egy hétfői délután az óvoda tornatermébe, ahol 
Sőreg Anita óvónő és testnevelés szakos specialista zenei be-
tétekkel tarkítva egy nagyon tartalmas és hangulatos, örömteli 
foglalkozást tartott egymás után két korosztályú csoportnak.

A fi atalabb generáció, a 3-4 évesek dalokon és mondóká-
kon keresztül végzik a „tornát”, az imitációs gyakorlatokat, 
ahol állatok és járművek mozgásának, hangjának utánzásával 
tette színesebbé, változatosabbá Anita a foglalkozást.

– A második csoport, a 17 jókedvű 5-6 éves, izgő-mozgó 
gyermek, akiknél már nagyobb hangsúlyt fektetek a testfor-
máló gyakorlatokra, de az is még játékos formában történik 
– mondta Anita. 

Amint én megfi gyeltem, a nagyobbakkal már főleg a hát-, 
has- és lábizmok fejlesztésén volt a hangsúly. A 45-45 perces 
foglalkozások végeztével Anitát vallattam ki e foglalkozás 
előzményeiről.

– Szabadkán az óvónőképző befejezése után különböző 
szakirányt választhattunk, ami még egy év tanulást jelentett. 
Én a testnevelést választottam. Itthon 2009-ben óvónőként 
kezdtem dolgozni. Idén november 1-től a Gyöngyszemeink 
óvodában a játékos mozgásfejlesztéssel foglalkozom, amely-
re nagy volt az érdeklődés. Ez csak Szabadkán és Újvidé-
ken működik, és Magyarkanizsán most kezdődött. A tanulás 
mellett Szabadkán jártam egy mozgásfejlesztő csoportba, és 
ott ismertem meg,  hogyan működik a gyermekek mozgásfej-
lesztése, és miként kell tudatosan és célirányosan összeállí-
tani a gyakorlatokat a gyermekek életkorának megfelelően, 
mert nem mindegy, milyen mértékben terheljük az izmokat 
és ízületeket. A másik fontos dolog, amiért én jelentősnek 
tartom ezt a foglalkozást, hogy a kicsik nagy része lúdtalpas, 
vagy valamilyen elváltozással küzd a gerinc illetve a lábak 
egy szakaszán. Tehát igen fontos, hogy ezeket megelőzzük, 
vagy korrekciós gyakorlatokkal helyreállítsuk a már kiala-
kult elváltozásokat.

A magyarkanizsai gyermekorvosokkal is kapcsolatban vol-
tam tanulmányaim ideje alatt, akik beszámoltak, hogy itthon is 
létezik e gond, habár a Gyógyfürdőben jó gyógytorna terápiát 
kapnak a gyermekek, de az csak időszakos. Ezért találtuk ezt 
a megoldást, amely a prevenciós korrekció mellett rendszeres 
mozgást, játékot és sok örömet nyújt a gyermekeknek. 

Köszönetet mondok elsősorban a szülőknek, hogy lelke-
sen támogatják és fontosnak tartják a kicsik mozgásigényét. 
Az óvodának is, hogy helyet, lehetőséget és eszközöket biz-
tosított a foglalkozásra. Köszönet dr. Győri Ilonának a kap-
csolatteremtésért a szülőkkel, akiknek felkínálta e lehetősé-
get a gyermekeik érdekében, és azok örömmel elfogadták.

Szívből örülök, hogy ez a foglalkozás létrejött és jól mű-
ködik, mert mindannyian kitűnően érezzük magunkat, együtt 
tudunk mozogni, játszani, örülni.        TM

Fotó: Iván László

Játékos mozgásfejlesztő torna az oviban

Újabb siker a 
szavalóversenyen

Az Észak-bácskai Magyar Pedagógusok Egyesülete HIM-
NUSZ ÉS SZÓZAT SZAVALÓVERSENYT hirdetett, amelyet 
2013. december 7-én 9 órai kezdettel tartottak meg Szabadkán, a 
Magyar Tannyelvű Tanítóképző Kar dísztermében. Erre a verseny-
re az általános iskolák hetedikes és nyolcadikos tanulói, valamint 
a középiskolás diákok nevezhettek be, iskolánként  két tanulóval.

Kölcsey Ferenc Himnusz és Vörösmarty Mihály Szózat című 
költeménye közül választhattak a résztvevők.

A Jovan Jovanović Zmaj Általános Iskolát a hetedik e. osztály-
ba járó CSEHÁK CSENGE képviselte, aki már több szavalóver-
senyen is részt vett és szép eredményt ért el.

Most is méltán öregbítette iskolánk hírnevét, hiszen a nagyon 
rangos harmadik helyezéssel tért haza. Felkészítője Rice Gizella 
magyartanárnő volt.      AK

Közérdekű 
A Magyarkanizsai Községi Közigazgatási Hivatal felügyelő-

ségi főosztálya a Köztársasági hulladékgazdálkodási törvény 63. 
szakaszával összhangban tájékoztatja az érintett szerveket, szerve-
zeteket és a nyilvánosságot, hogy:

1. A horgosi székhelyű Samu öntöde (Samu Tibor önálló vál-
lalkozó, Horgos, Kanizsai út 49.) integrált hulladékgazdálkodási 
engedély kiadását kérelmezte szürke- és színesfém hulladék gyűj-
tésére, tárolására és hőkezelésére. 

Az észrevételek megtételének határideje: 2013. évi december 
hónap 30. napja

A műszaki dokumentációba az érdekeltek betekintést nyerhet-
nek, és észrevételeiket írásban megtehetik a magyarkanizsai város-
háza (Fő tér 1.) 5. sz. irodájában munkanapokon 8 és 12 óra között.

- - - - - - - -
Odeljenje za inspekcijsko-nadzorne poslove Opštinske uprave 

Kanjiža u skladu sa članom 63. Zakona o upravljanju otpadom 
obaveštava zainteresovane organe, organizacije i javnost da:

1. Samostalna livnica „Samu” Šamu Tibor PR iz Horgoša, ul. 
Kanjiški put 49. podnelo je Zahtev za izdavanje integralne dozvole 
upravljanje otpadom za sakupljanje, skladištenje i termičku obradu 
sekundarnih sirovina - sivog liva i obojenih metala. 

Rok za dostavu mišljenja je 30. decembar 2013. godine. 
Uvid u tehničku dokumentaciju i dostava mišljenja – pismenim 

putem – omogućena je u kancelariji br. 05 zgrade SO Kanjiža, Trg 
glavni br. 1., u vremenu od 08 do 12 časova svakog radnog dana. 
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Luca-napján, december 13-án tartot-
ták meg a már hagyományos találkozót 
a Jovan Jovanović Zmaj Általános Is-
kola pedagógusai, amelyre minden év-
ben meghívják az intézmény jelenlegi 
és volt dolgozóit, hogy együtt ünnepel-
jenek, találkozzanak és felidézhessék a 
pályán töltött tartalmas éveket, s egy-
ben megismerkedjenek az új kollégák-
kal is. Ezen a találkozón búcsúznak el 
az adott iskolaévben nyugdíjba vonuló 
munkatársaktól is. Idén a bűvös 13-as 
szám jegyében zajlott ez az ünnepség, 
természetesen véletlenszerűen, hiszen 
éppen tizenhárom nyugdíjba vonuló 
kollégát köszönthettünk, név szerint 
Karl Béla, Bús Klára, Csikós Éva, Pesti 
Borbála, Faragó Éva, Szabó Erzsébet, 
Lipták Konc Anna, Nagy Erzsébet, 

Vass Ilona, Rutalj Nikola, Lazić Mile-
na, Özvegy Erzsébet és Vladisavljević 
Marija vettek búcsút eddigi munkahe-
lyüktől.

Juhász Márta igazgatónő rövid üd-
vözlő beszédet mondott, melyben ki-
emelte, nem a szó a fontos, hanem hogy 

együtt lehetünk, s felidézhetjük az em-
lékeket. Rövid alkalmi műsorral ked-
veskedtek a kisdiákok  is a nyugdíjba 
vonulóknak, népdalokkal, mesejáték-
kal, szavalatokkal tették hangulatossá 
ezt a nem mindennapi találkozót.

AK

Nyugdíjas pedagógusok találkozója

Република Србија, Аутономна Покрајина Војводинa, Oпштинa Кањижа, 
Општинска управа, Одељење за инспекцијско–надзорне послове, Кањижа

У складу са чланом 63. Закона о планирању и изградњи („Службени 
гласник. РС.” бр. 72/2009, 81/2009 – исправка, 64/2010 – УС, 24/2011, 

121/2012, 42/2013-одлука УС и 50/2013-одлука УС  и 98/2013-одлука УС)

о г л а ш а в а
Ј А В Н У  П Р Е З Е Н Т А Ц И Ј У
УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА

Архитектонског решење туристичко-спортско-рекреативног 
комплекса

 „Пецарошко Језеро“ на кат.парц. бр.4149 к.о. Мартонош
под бројем пројекта: ЕУ-10/2013  од новембар 2013. године 

Број: 350-38/2013-III, Дана: 12.12.2013.
Јавна презентација Урбанистичких пројеката, 

одржаће се у трајању од 7 дана, од 20. децембра  до 27. 
децембра 2013. године.

Урбанистички пројекат биће изложен на јавну 
презентацију у згради општине Кањижа, Главни трг. бр. 
1., Кањижа, у канцеларији бр. 5., сваког радног дана у 
времену од 8:00 до 12:00 сати.

Урбанистички пројекат ће бити на располагању у 
дигиталном облику на интернет адреси општине Кањижа 
(www.kanjiza.rs).

Примедбе и сугестије на Урбанистички пројекат, 
физичка и правна лица могу доставити у писаној форми, у 
писарници општине Кањижа, трг Главни бр. 1., канцеларија 
бр. 2., у току трајања јавне презентације, најкасније до 
28. децмбра 2013. год.

У складу са одредбама члана 63. Закона о планирању 
и изградњи надлежни орган је дужан да у року од 3 дана 
достави Комисији за планове урбанистички пројекат са 
свим примедбама и сугестијама са јавне презентације. 
Комисија за планове дужна је да у року од 30 дана 
изврши проверу усклађености урбанистичког пројекта 
са планским документом и овим законом, размотри све 
примедбе и сугестије са јавне презентације и извештај са 
мишљењем достави надлежном органу.

Шеф Одељења за инспекцијско-надзорне послове
Киш Гуташи Кати, дипл.техн.

A tervezés-és építésügyi törvény 63. szakaszával (Az SZK Hivatalos Közlönye, 
72/09., 81/09. – kiigazítás, 64/10. – Alkotmánybíróság, 24/11., 121/12., 

42/13 – alkotmánybírósági határozat és 50/13 – alkotmánybírósági határozat) 
összhangban a főosztály

meghirdeti 
az alábbi

EGYEDI RENDEZÉSI TERV
NYILVÁNOS BEMUTATÁSÁT

A martonosi 4149. sz. kataszteri földrészleten létesülő 
Horgásztó idegenforgalmi, sport-, és üdülőkomplexum 

építészett ani megoldása.
A terv 2013 november  kelt EU -10/2013számon. 

Iktatószám: 350-3829/2013-III, Kelt: 2013. 12. 12-én
Az egyedi rendezési terv bemutatása 7 napig tart, 2013. de-

cember 20-ától december 27-éig.
Az egyedi rendezési terv a magyarkanizsai önkormányzat épü-

letében (Magyarkanizsa, Fő tér 1.) az 5. sz. irodában hétköznap 
8:00 és 12:00 óra között  lesz nyilvános bermutatásra kiállítva.

Az egyedi rendezési terv digitális formában elérhető 
lesz a magyarkanizsai önkormányzat világhálós honlapján 
(www.kanjiza.rs).

Az egyedi rendezési tervre természetes és jogi személyek írás-
beli észrevételeiket és sugallataikat a nyilvános bemutatás idő-
tartama alatt , legkésőbb 2013. december 28-áig a magyarkani-
zsai önkormányzat iktatójában, a 2. sz. irodában (Magyarkanizsa, 
Fő tér 1.) adhatják át.

A tervezés-és építésügyi törvény 63. szakaszának rendelkezése-
ivel összhangban az arra illetékes szerv az egyedi rendezési tervet 
a nyilvános bemutatáson tett  valamennyi észrevétellel és sugallat-
tal együtt  3 napon belül köteles megküldeni a tervbizott ságnak. A 
tervbizott ság 30 napon belül köteles ellenőrizni, hogy az egyedi 
rendezési terv összhangban áll-e a terv dokumentummal és a tör-
vénnyel, a nyilvános bemutatáson tett  valamennyi észrevételt és 
sugallatot köteles megvitatni, majd a véleményezésével ellátott  
beszámolót köteles megküldeni a hatáskörrel rendelkező szervnek.

Kis Gutási Kati  okl. techn.,
a felügyelőségi főosztály vezetője
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December 13-a, Luca 
napja, péntek. A vélet-
len játéka folytán ezen a 
napon szervezték meg a 
Beszédes József Iskola-
központban a hagyomá-
nyos téli virágkötészeti 
versenyt, éspedig a tizen-
harmadikat, de ez a ba-
bonás szám senkire sem 
hozott bajt, ellenkezőleg. 
A karácsonyi készülődés 
jegyében lefolyt rendez-
vény, mint mindig, most 
is hangulatos, örömteli 
és eredményes volt. Főszervező Berec 
Ágota kertészmérnök, illetve Tóth Abo-
nyi Gábor és Bővíz Szilárd szaktanárok a 
mezőgazdasági szakaktívából.

A lázas munka 13 órakor kezdődött az 
iskola két udvari tantermében, és másfél 
óra alatt kellett elkészíteni a versenyzők-
nek a karácsonyi asztalra az ünnepet szim-
bolizáló kompozíciót. Láthatóan nagy lel-
kesedéssel és szívünkben már karácsonyt 
váróan igyekeztek megvalósítani a meg-
álmodott ötletet, hogy az mindenkinek 
örömet szerezzen. Az előírt, megbeszélt 
szabályok szerint a kompozíciót termé-
szetes anyagokból és karácsonyi díszítő-
elemekből kellett összeállítani minden se-
gítség nélkül, a saját ötletük és kézügyes-
ségük által. Színes gyertyák sorakoztak, 
mellettük a fenyőgallyak, borostyán, kü-
lönféle őszi és téli termések, a csipkebo-
gyó, a toboz, a dió meg mogyoró, szárított 
alma, narancs és citromszeletek, moha, 
csillagánizs, hánccsal átkötött fahéj és 
még számtalan természet alkotta kellék. 

Ezek fakorongra, fahéjra, 
szalmakoszorúra kerül-
tek, mindegyik más-más 
elrendezésben a diákok 
fantáziája szerint. Egyik 
különleges ötlet, a fejére 
fordított négy pohár állí-
tott meg a szemlélődés-
ben, amelyek talpán egy-
egy hófehér gömbgyertya 
ékeskedett, a poharak al-
ján meg négy fehér orchi-
dea a zöld fenyőgallyak, 
tűlevelek mezejében.

– Mi adta az ötletet 
erre a kompozícióra? – kérdeztem a II. 
osztályos kertész technikus diáklányt.

– Kerestem a szokványostól eltérőt, a 
nem mindennapit, másrészt meg kedve-
lem a fi nom, áttetsző dolgokat, illetve a 
fehér színt, a fehér orchideát. És habár a 
név ellentmond a hagyománynak, ádventi 
pezsgőspoharaknak kereszteltem a kom-
pozíciót.

A sok leány között egyetlen fi ú iratko-
zott a másodikos kertészek közé, de ő is 
ötletes díszt alkotott.  

Berec Ágota tanárnő a fotózás közben 
megemlítette, hogy idén nincs negye-
dikes, mert ők elballagtak, és egy évben 
nem nyílt első kertész technikus tagozat. 
Ám dicséretes, hogy a mezőgazdasági 
technikusok közül hat tanuló először vesz 
részt e megmérettetésen.

Bővíz Szilárd tanár úr pedig kihangsú-
lyozta, hogy a kertész technikusok csak a 
III. osztályban kezdik tanulni a virágköté-
szetet, és addig csak a virágkertészet gya-
korlati órák keretein belül foglalkoznak 

egy kevés virágkötészettel, de a fi atalok 
nagyon kedvelik, és otthon is gyakorolják.

A versenyen a résztvevők száma 37. 
Három kategória volt: amatőrök: az I. 5 
kertész technikusoktól 6 diák, kezdők cso-
portjában a 25 létszámú II. 5 kertész tech-
nikus, a haladók kategóriában a III. 2 és 
IV. 2 mezőgazdasági technikus tagozatból 
6 diák versenyzett. 

Végül 15.30-kor megszületett a dön-
tés. Zsűritagok: Sós Nóra (a tavalyi tanév 
generációjának kitüntetett diákja), Bús 
Lolita (az iskola volt tanulója), Törökka-
nizsán virágüzletben dolgozik) és Kiss 
Tibor (egykori dákunk) tájépítő mérnök 
Törökkanizsán. Ők a cikkíróval együtt 1-1 
cserepes virágot kaptak az iskolától a fá-
radozásukért. Az eredmény a következő, 
kategóriák szerint:

Amatőrök: 1. Gombos Beáta, 2. Ko-
zsán Nikolett, 3. Molnár Nikolett. Mind-
hárman az I. 5 tanulói.

Kezdők: 1. Iván Anetta, 2. Miladinov 
Marina, 3. Mišković Tamara.

Különdíj: Szabó Heléna, Törteli Eni-
kő,  Remete Brigitta, Hejberger Viktória. 
Mindannyian a II. 5 diákjai.

Haladók: 1. Keszég Zsanett  IV. 2.,  2.  
Vajda Lívia III. 2, 3. Szekeres Tímea IV. 2.

Az első helyezettek virágkötészeti 
szakkönyvet és metszőollót, illetve ker-
tészkesztyűt kaptak, a második helyezet-
tek metszőollót, a harmadik helyezettek 
ragasztópisztolyt vehettek át a szervező 
tanároktól. Emellett díszoklevelet és cse-
repes virágot is hazavihettek.

A négy különdíjast is cserepes virággal 
jutalmazták meg.                   TM

Fotók: Iván László

Karácsonyváró Karácsonyváró 
virágkötészeti versenyvirágkötészeti verseny
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Boldog arácsonytk
s gés ikerekben azdag

j vet ívánú é k
a VMSZ

községi szervezete

Kellemes
ünnepeket
és boldog

új esztendőt
kíván

polgárainak
Magyarkanizsa

Helyi Közössége.
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új- és használtruha kereskedés

Zenta, Posta utca 1.
(a Sabotronic udvarában)

Kellemes karácsonyi ünnepeket
és boldog új évet kívánunk!

Kellemes
karácsonyi
ünnepeket
és boldog
új évet!

Kellemes
karácsonyi
ünnepeket
és boldog
új évet!

VAJDASÁGI
EGÉSZSÉGTURIZMUS

KLASZTER ALAP

VAJDASÁGI
EGÉSZSÉGTURIZMUS

KLASZTER ALAP

KELLEMES
ÜNNEPEKET!
KELLEMES
ÜNNEPEKET!

Boldog karácsonyt,
és sikeres
új évet kíván az

Tel.: 062-860-35-32
alarmstudio1@gmail.com
Tel.: 062-860-35-32
alarmstudio1@gmail.com
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www. .netKARHPOLIKLINIKA
MAGYARKANIZSA, KARD UTCA 1., TEL: 024/876 454  MOB: 063/534 029

Kellemes
karácsonyi ünnepeket,

boldog új évet
és jó egészséget

kívánunk!

Kellemes
karácsonyi
ünnepeket
és boldog

új évet
kíván a
FIM Kft.

é k s z e r é s z

Telefon:

024/873-273

Kellemes karácsonyi ünnepeket

és boldog új évet kívánunk!

Magyarkanizsa

Fő utca 9/D

FANTASTICO H.M.
p é n z v á l t ó

MAGYARKANIZSÁN
Fő utca 4. (874-051)
Piac tér sz. n. (873-461)
ZENTÁN
Fő utca 11. (817-052)
Posta utca 4. (811-051)
ADÁN
Lenin utca 5. (854-599)
Vuka Karadžića 19. (855-300)

FANTASTICO AZ ÖN TÖKÉLETES VÁLASZTÁSA 2014-BEN is!
VaŠ PRAVI IZBOR I U 2014. GODINI!

BOLDOG
KARÁCSONYT

ÉS SIKEREKBEN
GAZDAG
ÚJ ÉVET

KÍVÁNUNK!
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Bizonyára szembetűnő, hogy évad-
értékelőnkben szemérmesen bántunk a 
horgászbeszámolókkal, de abban a sze-
rencsés helyzetben voltunk, hogy számos 
lelkes horgász-újságíró rendszeres láto-
gatója tavunknak, így az általuk készített 
élménybeszámolók, amellett, hogy első-
kézből születtek, igazán komoly  színvona-
lat  képviselnek, ezért örömmel jelentettük 
meg azokat honlapunkon és az Új Kanizsai 
Újságban is, hiszen az élethű leírások kor-
rekt, objektív értékelések is a horgásztó és 
a tanya tevékenységéről, lehetőségeiről. 

Az idei zárórendezvényünk a szeptem-
ber 21-i nyárbúcsúztató családi nap volt, 
melyen közel ötszáz látogató, család je-
lent meg, közülük sokan a különböző főző- 
és horgászversenyeken is részt vettek, az 
erről szóló riportok és a sok fotó honla-
punkon hűen tükrözik a jó hangulatot és 
kellemes kikapcsolódást tavunkon.

Igazi őszbejelentő időjárás mellett került 
sor a rendezvényre melynek sikeréről több 
mint száz résztvevő gondoskodott. Nemcsak 
a horgászhelyeken, de minden főzőhelyen 
is betelt a létszám, több százan versenyez-
tek valamiben, míg a többiek a gyerekekkel 
voltak elfoglalva, vagy jóízűen iszogattak, 
eszegettek, barátkoztak. A látogatók la-
vinája már kora hajnalban megkezdődött, 
mivel külföldről is érkeztek, akik a határát-
lépéstől félve, időben útra keltek – majd-
nem ők ébresztettek bennünket, de az erős 
török kávék is hozzájárultak, hogy az elő-
készületi napok fáradtságát legyűrve bele-
vessük magunkat a „Nagy Nap” élményei-
be. A családokkal együtt rengeteg gyerkőc 
is kilátogatott a tóra, jó volt látni önfeledt 
hancúrozásukat egész nap gyermekzsivaj-
tól volt hangos horgásztavunk – amire már 
tavasz óta vágytunk, hisz elsősorban a jövő 
nemzedéke érdekében tesszük dolgunkat 
a Tandari-tanya gyermekparadicsomá-
ban. Mivel a versenyek eredményeiről már 

többször is részletesen beszámoltunk, most 
kiemelten a horgászatot szervező Baté 
Nándor horgosi mozgássérültnek, Pakai Ist-
ván főzőverseny-szervezőnek és a Gasztró-
Kőrös Klub tagjainak mondunk köszönetet a 
tömeges megmérettetések korrekt leveze-
téséért. Az eredményhirdetések közepette 
adtuk át a szabadkai Szabó (Jaxon) Zol-
tánnak az idei tórekord (10, 55 kilós nyur-
gaponty) különdíját is. Főzőversenyünk (3 
kategóriában) fő jellegzetessége volt, hogy 
mindenki azt főzhetett,  amit akart,  tudott – 
így 9 serleg és 3 vándorserleg került kiosz-
tásra, melyek Bagi Ferenc és munkatársai 
jóvoltából az Együtt Veled Értük Egyesület 
Tulipán gölöncsérműhelyében készültek 
– de minden versenyző és résztvevő elé-
gedett és büszke lehetett saját „főzőcske” 
tudományára, hiszen a népes társaságok 
jóízűen „elpusztítottak” minden alkotást, 
remekművet, kellő alapot biztosítva ezáltal 
a sok jobbnál jobb itókának, háztájiból il-
letve a magyarkanizsai Bálint-pincészet és 
a velebiti Kravić fi vérek pálinkafőzdéjének 
bőséges kínálatából. 

Büszkén jelenthetjük ki azt is, hogy az 
önkéntes jótékonysági rendezvény teljes 
bevételét, a fent említett fogyatékkal 
élő gyermekek és felnőttek segítésével 
foglalkozó sikeres egyesület nemes célú 
támogatására ajánlottuk fel. Dicséretet 
érdemelnek a gazdag kultúrműsor rész-
vevői, akik önkéntesen, időt és pénzt nem 
sajnálva, színvonalas programmal aján-
dékozták meg a látogatókat: a tóthfalusi 
Fehér Akác ME tagjai és a Nyers István 
Labdarúgó Akadémia növendékei, az 
oromhegyesi Petőfi  Sándor ME kórusa és 
citerásai, Apró Szandi és Balázs Bence ifjú 
táncdalénekes tehetségek, a jubiláló ma-

gyarkanizsai Cifraszűr vegyes kórus és a 
Tisza menti tamburazenekar tagjai. 

Befejezésül íme két rövid idézet ven-
dégeinktől: „Mit mondhatnánk összegezé-
sül? Szuper volt, pazar volt, aki nem jött 
el, sajnálhatja...” (Bödő Sándor)

„Mint ahogy mondtam és ígértem, vissza-
térek. Ezt meg is tettem lelkes csapatommal, 
sőt Magyarországról is hívtam jó horgászt. 
Persze jönnek még hamarosan Szegedről, 
hogy meglássák ezt a szép tavat és kipró-
bálják. Biztos vagyok benne, hogy a ven-
déglátással is nagyon elégedettek lesznek. 
Meg kell még jegyeznem, hogy nagyon jó 
kávét főznek. Ami a tavat, és halállományt 
illeti: a tó nagyon jó (tiszta víz, egészséges 
halak, kemény talaj, nem iszapos). Észrevé-
tel: kicsit hiányolom, hogy nincs kicsit több 
2-3-4 kilós hal benne. De hát igaz, majd 
ezek a kisebbek is hamarosan megnőnek. 
Amurt sajnos nem volt alkalmam fogni, de 
lehet, hogy abból is kéne még bele 2-3-4 
kilós. Összességében mégis csak minden 
nagyon jót tudok mondani. Nagyon jó a 
szervezés, a vendéglátás! Csak így tovább. 
Ajánlom mindenkinek! Üdvözletem Jaxon 
(Szabó Zoltán-Jaxon Szabadka).

Egy héttel a zárórendezvény után 
Bojniczky György szabadkai nyugdíjas 
újságíró barátunknak köszönhetően meg-
vendégelhettük a Vajdasági Vízenjáró 
Tollforgatók Társasága Találkozójának 
résztvevőit szerteszét Vajdaságból, akik 
tapasztalatukkal és sokéves horgászúj-
ságírói szaktekintélyükkel méltó befeje-
zést jelentettek a Tandari-tanya és hor-
gásztó  idei sikeréhez. 

Jó helyen, jó emberek közt mindenki jól 
érzi magát – ez lenne a siker titka? Most 
már tényleg biztos!

Boldog karácsonyt és halfogásban 
gazdag új évet kíván a Tandari-tanya!

Téli szünet: október 1. – március 31.

Év(ad)értékelőÉv(ad)értékelő
III. részIII. rész



18

É P Í T É S Z E TÉ P Í T É S Z E T

A római korba jószerével min-
den vidéki udvarházat villának 
neveztek. Magyarországon a XIX. 
század elejére vált szét a nemesi 
kúria és a szórakozásra és pihenésre 
épített villa jelensége. Ez utóbbiak 
két fő épülettípusba sorolhatók. Az 
egyik még a romantika korában is 
népszerű, reprezentatív klasszicista 
villa, oszlopos-portikuszos hom-
lokzattal és szimmetrikus alaprajzi- 
és tömeg elrendezéssel. A másik, az 
osztrák közvetítéssel meghonoso-
dott, ún. „svájci villa”. Ez utóbbi-
aknál igen kedvelt volt a nyerskő; 
nálunk az Alföldön inkább a vakolt 
homlokzat, az alacsonyabb hajlású 
zsindelytető, a faszerkezetű felső-
szint, az ún. Fachwerk és a nyitott, 
az épületnek jelleget adó fűrészelt 
díszű „csipkézett” fatornác. A XIX. 
század második felétől megjelenő 
épülettípusnál még a klasszicista 
kúria alaprajzi megoldását vet-
ték át, de a homlokzatot fűrészelt 
oromfallal, fatornáccal variálták, meg-
tartva a horizontális elosztású tömeget 
és a szimmetrikus tagolást. A polgári 
rétegek igényeit szolgálva a század-
végre a villa-épületek mozgalmasabb 
és aszimmetrikus tömegalakítást kap-
nak, eklektikus és helyenként szecesz-
sziós stíluselemeket, és fontosabbá vált 
a kerthez való kapcsolatalakításban a 
tornác. Természetesen az Alföldön – 
formai szempontból nem beszélhetünk 
stílhű „svájci” villa-házakról, sokkal 
inkább egy ideáltípus, a magyar néplé-
lekkel kapcsolódási pontjain könnyen 
egybeforrt adaptációról, hiszen azok 
jószerével a paraszti- és népi építészet 
szervesen továbbfejlesztett polgári ki-
fejeződéséről tanúskodnak. Alaprajzi 
elrendezésük változatos igényeket mu-
tat, az alagsori kiszolgáló helyiségeket, 
a magasított földszinten elhelyezett 
nappali/szalon, ebédlő és szobák egé-
szítik ki a kibontakozó századfordulós 
lakáskultúra luxust és eszményt jelentő 
épülettípusaivá. A nagyobb – mifelénk 
ritkábban – emeletes villáknál jelentek 
meg a pártázatos kiképzésű sisakos tor-
nyok, törtvonalú oromzatok, ugyanak-

kor megtartva az általános faverandát 
és a lombfűrészelt oromzati díszítőele-
meket is. 

A Horgos-Kamarás üdülőtelep villa-
sora azon korszak eredménye midőn a 
szegedi társadalmi egyesületek és tár-
saságok, a polgárság tehetősebb rétege 
a mindennapok nagyvárosi nyüzsgé-
séből a természet adta kikapcsolódást 
kereste. Fontos tényezője volt ennek 
a könnyű elérhetőség, a természeti- és 
emberkéz alakította táj szépsége, a pi-
henést, üdülést nyújtó fürdőzés lehető-
sége, illetve a helybeli szórakozás és pi-
henés minősége. Ebből a szempontból 
Horgos-Kamarás, mint alföldi üdülőte-
lep követte az országosan 10-20 évvel 
korábban és sokkal kedvezőbb helyzetű 
balatoni-, illetve a közeli és konkurens, 
példamutató palicsi villákat és eszmé-
nyien kialakított környezetüket. Ha 
építészeti stílus szempontjából meg-
vizsgáljuk, akkor a kamarási kirándu-
lóhelyen megtalálni mind az eklektika-, 
mind a szecesszió-, mind pedig az ún. 
„svájci” villa jegyeit viselő nyaralókat. 
Ha karakterisztikák szerint szeretnénk 
osztályozni őket, a következőket álla-
píthatjuk meg:

a.) faverandás, fűrészelt oromzatos, 
népies motívumokkal gazdagított „svá-
ci villa” jellegűek: a Baranyai-, a régi 
Reök- és a Bíró villák, 

b.) átmenetet képező; a historizáló 
vakolatarchitektúrát, tornyokat, fave-
randákat felvonultató villaépületek: a 
Brauswetter-, és némiképp az Ivánko-
vits- és May villák,

c.) historizáló stílusokkal variáló, 
nagyméretű és rizalitokkal tagolt, ve-
randás, tornyos, oromzatokkal ékes 
reprezentatív jellegű nyaralók: az új 
Reök villa, a Pálfy villa, a Gyuritza-, a 
Bánffy-, a Vajda- és Gál (azaz Tichy) 
villák és végül az 

d.) egyszerűbb vonalvezetést tükrö-
ző, sátortetős villaépületek: a Trautsc-
hek-, a Hernády- és Tóth villák. 

Elmondható róluk, hogy igényes, a 
kor kívánalmait mindenben kielégítő 
épületek ezek, melyek semmiben sem 
maradtak el a Monarchia nagyobb vá-
rosainak és ismertebb üdülőhelyeinek 
villáitól, mi több; a Horgos-Kamarás 
villasor mindenképpen Dél-Alföldünk 
elfelejtett, és sajnos mára már eltűnő 
építészeti gyöngyszemei közé sorolha-
tó. 

Valkay Zoltán:

A horgosi-kamarási villák építészeti 
karakterisztikáiról
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Asztalitenisz
I. Vajdasági férfi  liga

9. forduló
Torontálvásárhely: Spartacus–Kani-

zsa 4:1
Részeredmények: Glavaški–Mrzić 

3:0, Vígh–Sordje 1:3, Horti–Miskolci 
3:0, Horti/Dimitrović–Sordje/Miskolci 
3:2, Glavaški–Sordje 3:1

Befejeződött az őszi idény a tarto-
mányi bajnokságokban. 

Az I. Vajdasági férfi  ligában az őszi 
bajnoki címet a bácsföldvári Vojvodina 
csapata szerezte meg, második a toron-
tálvásárhelyi Spartacus lett, a Kanizsa 
csapata a harmadik helyen végzett. 

A Vajdasági női liga Nyugati cso-
portjának őszi bajnoka a Novi Sad II 
csapata lett, a Kanizsa csapata a máso-
dik helyen végzett, harmadik az újvidé-
ki Egység csapata. 

A sorrend: 1. Novi Sad II 12 pont, 
2. Kanizsa 12, 3. Egység (Újvidék) 12, 
4. Palánka 8, 5. Becse 6, 6. Čelarevo 3 
(–1), 7. Bácska III 2, 8. Spartacus (Sza-
badka) 0 pont.

A magyarkanizsai Kanizsa Aszta-
litenisz klubban nemrégiben új veze-
tőséget választottak. A klub elnöke 

dr. Bimbó Mihály lett, a héttagú Igaz-
gató bizottság tagjai: dr. Bimbó Mi-
hály elnök, Szaghmaiszter Antal titkár, 
Szarvas Klaudia, Hódi Attila, Barlog 
Kornél, Fejős István és Aleksandar 
Ivanović tagok. A Fegyelmi bizottság 
tagjai Bosznai László, Branko Mrzić és 
László Rudolf.

– Az új vezetőség meghatározta a 
klub terveit és célkitűzéseit a bajnok-
ságban. A női csapat célja a magasabb 
ligába való jutás, amire reális esély van, 

mivel az őszi 
bajnok Novi Sad 
II mögött azonos 
p o n t s z á m m a l 
végeztünk a má-
sodik helyen. A 
férfi  csapat ter-
ve, ha lehetőség 
adódik, szintén 
a magasabb li-
gába való jutás 
vagy valamelyik 
dobogós helye-
zés megszerzése 
a cél. Az után-
pótlás korosztá-
lyokban az újon-
coknál és a ser-
dülőknél célunk 
a minél eredmé-
nyesebb szerep-
lés az országos 
és a tartományi 
b a j n o k s á g o -
kon. A klubban 
Sordje Roland 
edző vezetésé-
vel eredménye-
sen működik az 
asztalitenisz-is-

kola harminc gyerek részvételével. Az 
edzéseket kedden, szerdán és pénteken 
16.30-tól tartjuk a klub helyiségeiben. 
A klub tervei tervei között szerepel még 
a községi Asztalitenisz Szövetség és a 
községi liga megalakítása, valamint 
edzők és játékvezetők kiképzése. Ami 
a beruházásokat illeti terveink között 
szerepel a terem fűtésének a befejezése 
is – mondta Szaghmaiszter Antal a ka-
nizsai klub titkára.

Észak-bácskai liga
8. forduló

Feketics–Horgos 1:4
L. E.

Sakk
A kanizsai karácsonyi sakkverseny 

3. fordulója után Farkas Tibor vette át 
a vezetést a táblázaton maximális pont-
számmal. Őt némi kellemes meglepetés-
re 1 pontos hátránnyal a törökkanizsai 
Uverić Nebojša követi. A mezőny 11 
főre csökkent, a törökkanizsai Tomin 
Kristifor kilépett a versenyből, eredmé-
nyei törlődnek. A 2. forduló eredmé-
nyei: Mrzić-Farkas T. 0:2, Jevtović-Kiss 
0:2, Uverić-Borsos 2:0, Bicskei-Riđički 
0,5:1,5, Farkas M.-Tóth elh., Pilisi sza-
bad volt. A 3. forduló eredményei: Bor-
sos-Bicskei 0:2, Kiss-Uverić 0:2, Farkas 
T.-Jevtović 2:0, Tóth-Mrzić 2:0, Pilisi-
Farkas M. 1,5:0,5, Riđički szabad volt. 
Sorrend a 3. forduló után: Farkas Tibor 
6, Uverić Nebojša 5, Tóth Kázmér 3,5 
(2), Bicskei Mihály, Riđički Nenad 2,5, 
Kiss Rudolf, Pilisi Lukács, Mrzić Bran-
ko, Jevtović Slobodan 2, Farkas Máté 
0,5 (2), Borsos Jenő 0 pont.

December 8-án szervezte meg a 
csókai Proleter sakk-klub a 13. Dragan 
Ilijašev emlékversenyt. A 7 fordulós, 
15-15 perc gondolkodási idejű rapid 
versenyre 35-en neveztek be, a győztes 
a csókai Jurcsák András lett. Kanizsáról 
Mrzić Branko mesterjelölt vett részt a 
tornán, 3,5 megszerzett ponttal a 18. he-
lyen végzett. A verseny végeredménye: 
Jurcsák András 6,5, Simonyi Zoltán 6, 
Popov Stevan, Ševo Dušan, Savin Ilija, 
Nagy Attila, Vranić Ljubomir 5, Davido-
vić Zoran, Penjov Damjan 4,5, Kecske-
méti Árpád, Radić Željko, Lisavac Dra-
gan, Igaz Ervin, Ružičić Siniša, Lőrincz 
László, Đurović Radoje 4 pont, stb.

F-s

Sportlövészet
A verbászi sportlövő egyesület szer-

vezésében tartották meg a Vajdasági Liga 
negyedik fordulóját a legfi atalabb korosz-
tályú sportlövők számára sorozatgyárt-
mányú légfegyverrel. A torna rendszerű 
bajnokság újabb fordulójában a helybeli 
sportközpont tizennyolc pályás automata 
lövöldéjében Vajdaság 11 klubjából ösz-
szesen 96 fi ú és lány állt céltáblák elé. 
Köztük a 11 adorjáni pionír céllövő is, 
20-20 lövést adtak le 10 méterről.

Vajdaság legfi atalabb sportlövői az 
őszi idény negyedik fordulójában Ver-
bászon érték el eddigi legjobb eredmé-
nyeiket. Az országos bajnok ópazovai 
lányok, a mitrovicai fi úk valamint az 

A Kanizsa női csapata és Sordje Roland edző

Az asztalitenisz-iskola egy csoportja

z 
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ingyiai és a pancsevói fi úk és lányok is 
igazolták, hogy remek formában van-
nak. A nagy hagyományokkal rendelke-
ző városi sportlövő központok mellett 
ezúttal szolidan teljesítettek tartomá-
nyunk legjobb falusi egyesületeinek 
legfi atalabb sportlövői is. 

Az adorjániak teljesen felfi atalított 
csapata egy negyedik és egy ötödik 
helyezést ért el. A Tisza-partiak közül 
egyéniben a lányoknál Sándor Médi 
szerepelt ezúttal legjobban, aki 169 
körös egyéni csúccsal a tizedik helyen 
végzett negyven lány vetélkedésében. 
A fi úk közül említésre méltó a 11 éves 
Káplár Ákos teljesítménye, aki 173 kö-
rös egyéni rekordjával szintén tizedik 
lett ötvenhat fi ú versenyében.

Az egyéniben induló 11 éves kezdő 
adorjáni sportlövők életük második-har-
madik versenyén tudásuknak megfelelő-
en teljesítettek és a következő eredmé-
nyeket érték el: Lékó Anna és Lukácsi 
Tamara 147, Préda Emília 128, Muhi 
Alekszandra 119 és Jaksi Máté 141 kör.

A Vajdasági Liga ötödik, az idei 
utolsó fordulóját december 22-én, va-
sárnap tartják meg Nagykikindán.

Bicskei Mihály

Karate
Öt Mikulás-érem

A horgosi Kyokushin Karate – Oyama 
Dojo Center karatékái 2013. december 
8-án részt vettek Győrött a MIKULÁS 
KUPA EU-régiós Nyílt Knockdown 
Kyokushin Karate Bajnokságon, me-

lyet a Magyar Kyo-
kushin Karate Stí-
lusszervezet hagyo-
mányosan rendezett 
meg. 

E versenyre ez-
úttal Ausztriából, 
Horvá to r szágbó l , 
Magyarországró l , 
Szlovákiából, és Vaj-
daságból érkezett 250 
versenyző. A bajnok-
ságot hagyományosan 
Knockdown Kumite 
(leütéses küzdelem) 
versenyszámban rendezték meg. 

Délvidékről ezúttal 7 horgosi 10., 
9. és 8. kyu övfokozatos versenyző lé-
pett küzdőtérre, akik a következő ered-
ménnyel végeztek: Halász Martin (I. 
helyezés – gyermek szupernehézsúly); 
Fujkin Lénárd (II. helyezés – felnőtt 
-80 kg); Szalma Bence (III. helyezés 
– gyermek -35 kg); Engi Viktor (III. 
helyezés – gyermek +35 kg); és Kárász 
Imre (III. helyezés – szenior -80 kg); 
míg Varga Márk és Császár Dominik 
a szoros küzdelemben ezúttal a jobb 
ellenfelükkel szemben sajnos alulma-
radtak. A Vajdasági Kyokushin Karate 
szakképviselője, a horgosi SENSEI 
Nagygyörgy Zoltán 3. dan-os mester, 
mint csapatvezető és versenybíró volt 
jelen.

Végül a Vajdasági Kyokushin Ka-
rate szakképviselőjének szokásos ér-
tékelése: „Az elért öt Mikulás-érem 
a jelenlegi hét versenyzőből álló kis 

csapatunktól 70%-os teljesítménynek 
mondható, éspedig szenior, felnőtt, és 
gyermek kategóriákban – ez is szép 
eredmény! Lehet gratulálni a helyezet-
teknek. De e munkában már kiérződik a 
leendő felnőtt csapatunk ütőképessége 
is. Az ilyen versenyek előtti felkészí-
tő edzések szokásosan csaknem min-
dennaposak, melyben az új feketeöves 
SENPAI Miskolci József 1. dan mes-
terfokozatos folyamatosan sokat segéd-
kezik. Közben itthon a kemény munka 
tovább folytatódik, ugyanis még kará-
csony előtt, december 22-én előléptető 
övvizsgát tartunk, az időközben maga-
sabb tudásszintet elért, és övvizsgára 
jogosult, illetve arra kiérdemelt tagok-
nak. Aztán év végén megtartjuk majd 
az évértékelő szokásos házi ünnepi par-
tit is. A tagság munkájának a további 
serkentésére pedig kiválasztjuk az év 
sportolóit.” 

SENSEI Nagygyörgy Zoltán
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K A R Á C S O N YK A R Á C S O N Y

Gyönyörű karácsony!

Gyulai Özvegy Andrea, lakberendező

„A karácsony éppen azt hirdeti nekünk, hogy minden külső változásnak lelki feltételei is vannak, s belső vál-
tozás nélkül igazi eredményt várni nem lehet. A népek lelkületében kell jobb igazságnak fakadnia ahhoz, hogy 
jobb világrend születhessék.”

De ahhoz, hogy a lelkünkben boldogság legyen, a lakásunkat is tegyükmeg hitté, fényességessé az ünnepek-
re, hiszen ha a lakásunk ragyog, a szívünkbe is ragyogás költözik majd. Ehhez hoztam néhány ötletet:

A fehér nappalit könnyedén hangulatossá tehetjük piros-kék 
textilekkel, dekorációs elemekkel. Az ajándékok csomagolását 

is alakíthatjuk stílusosan ugyanilyenre!

Az egyszerű piros kockás terítővel is varázsolhatunk meghitt 
hangulatot a karácsonyi vacsorához, ha némi dekorációs elemmel 

társítjuk, és ha a karácsonyfa is ott áll a háttérben.

A kandallóban ropogó tűz melege máris 
felmelegíti a szívet. A kandallót is feldíszíthetjük 

fenyővel, gömbökkel, csak vigyázzunk, kicsit 
távolabb a lángoktól.

A bejáratunk is sokkal hívogatóbb 
lesz vendégeink számára, ha fenyővel, 

gömbökkel díszítjük.

Karácsonyfa natúrban, fonott kosarakkal 
és egészen természetes fehér gyertyákkal, 

sok-sok apró fénnyel.
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S Z I L V E S Z T E RS Z I L V E S Z T E R

Szilveszteri ruhatá-
runk megválasztásánál 
ne nagyon térjünk el 
jellemünktől, illetve 
arra is fektessünk fi -
gyelmet, mi is áll jól 
nekünk. Lehet, hogy 
szilveszter van, de mi 
akkor is ugyanazok 
maradunk. Nem le-
szünk sem vékonyab-
bak, sem teltebbek, 
illetve nem jó, ha a vi-
selt ruhában feszélyez-
ve érezzük magunkat, 
illetve nem kényelme-
sek a számunkra.

Választék bőven 
akad, lehetünk ele-
gánsan felöltözve, egy 
hosszú-, vagy rövid fe-
kete ruhában, ilyenkor 
a hangsúlyt fektessük 
a kiegészítőkre, ami 
elegáns ruhához arany, 
vagy ezüst, de egy 
szép sötét tónusú kék 
vagy bordó, bézs is 
elegáns hatású, mégis 
feldobja az egyszerű 
fekete színt. Ne essünk 
túlzásokba, ne akar-
junk minden ékszert 
magunkra aggatni, 
mert ellenkező hatást 
érhetünk el vele.

A fi atalabbak bát-
ran viseljenek csil-

logó, feltűnő ruhát, bohókás 
parókát, fl itteres holmikat. A 
kiegészítők között számtalan 
csillogó, vagy vicces táskát, 
fülbevalót találni, de egy kü-
lönleges formájú nyaklánc is 
feldobja a ruhánkat. A nagyon 
magas sarok igen feltűnő, 
igazi dívának érezhetjük ben-
ne magunkat, de gondoljunk 
arra is, hogy talán alkoholt 

fogyasztunk, és ilyenkor nem 
célszerű botladozva, imbo-
lyogva bokasérülést szerezni 
(és még táncolni sem igazán 
lehet benne).

Szilveszterkor gyakran jel-
mezes partik vannak, ez sok-
ban segít eldönteni, mi mihez 
passzol.

Gömöri Éva tanácsai ké-
pekben.

Szilveszteri bulira készülveSzilveszteri bulira készülve
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E S E M É N Y T Á RE S E M É N Y T Á R

Magyarkanizsa Község Pedagógus Egyesülete a pedagógu-
sok érdekképviselete mellett az oktatás fejlesztését, az anyanyelv 
ápolását is fontos céljának tekinti. Az egyesület már korábban is 
szervezett a történelmez kötődő versenyeket, de Magyarkani-
zsa helytörténetével kapcsolatosat még nem. Vajda Attila ötlete 
és sikeres pályázatának eredményeként 2013. december 13-án 
került megrendezésre a Magyarkanizsa története elnevezésű ve-
télkedő, a Kis Ferenc Általános Iskola oromhegyesi épületében. 
A versenyen községünk általános iskoláinak 6. és 7. osztályos 
tanulói vettek részt. Összesen 23 csapat (46 tanuló) mérte össze 
tudását. A megnyitó után elkezdődött a verseny, amely egy írás-
beli feladatlap kitöltéséből állt. Minden résztvevő szépen telje-
sített, amiért dicsérőlapot kaptak. A legjobb 5 csapat tagjai (10 
tanuló) ajándékkönyvvel térhettek haza, ők: Bicskei Nikolett 
és Dobra Janett Magyarkanizsáról, Szabó Imre és Barta Be-
atrix Horgosról, valamint Oromról Cseszkó Edina és Tukacs 
Krisztina, Szögi Roland és Nagy Nikolett, Konc Kriszta és 
Bognár Georgina. Ezúton köszönjük a Tartományi Oktatási, 
Közigazgatási és Nemzeti Közösségi Titkárságnak, valamint 
Magyarkanizsa önkormányzatának, hogy támogatásukkal lehe-
tővé tették a vetélkedő megvalósulását. A pedagógusok remélik, 
hogy a verseny jövőre ismét megszervezésre kerül.       RÁ

Történelmi vetélkedő Magyarkanizsa múltjáról

A legjobbak könyvjutalomban részesültek

Kisgyermekek hangjától kellemes 
zsibongás fogadta a belépőt két alkalom-
mal is a Cnesa OMI oktatási részlegének 
kis pincehelyiségében, mivel a Kuckó 
Nagycsaládosok Egyesülete idén is meg-
szervezte Pósa Olga elnök vezetésével a 
karácsonyi kézműves foglalkozást. Az 
első találkozás december 6- án, Mikulás 
napján történt, a második foglalkozás 
december 11-én zajlott le, amikor nagy 
örömmel fogtak hozzá az elnök, Olga 
által előre megtervezett séma alapján a 
hóember megrajzolásához, kivágásához, 
amelyet kék és piros kalappal fedték le, 
hogy „meg ne fázzon” – mondták a ki-
csik, majd egy színes levéltartót akasz-
tottak a nyakába, amelybe otthon majd 
belehelyezik a Jézuskának szánt levelet, 
felsorolva benne a vágyott ajándékokat. 
Rengeteg változatos alakú hópehely is 
készült fehér papírból, amelyeket szin-
tén hazavihettek, hogy otthon dekorálják 
vele az ablakokat. Az ünnep előtti mun-
kaláz közepette, az őszinte, várakozással 
teli gyermeköröm láttán azonban meg 
kell említenünk, hogy az örömbe üröm 
is vegyült. Ugyan miért? – kérdeznék 
joggal a kívülállók. A harmincon felüli 
létszámú gyermeknek és szülőnek csak 
tíz szék és 6-7 asztal állt rendelkezésére. 
Ezt a kis termet már réges-régen kinőt-

ték, mondta az elnök. A gyermekek, akik 
közt 4 évestől 12 évesig vannak – nem 
tudnak leülni, és biztonságosan, nyu-
godtan dolgozni. Befejezésül a Kuckó 
NCSE három értesítést illetve felhívást 
ad közzé. 

Az első: december 22-én, vasár-
nap 17 órakor a Művészetek Házában 
az egyesület szervezésében a Szeretet 
ünnepén hagyományos műsorra és cso-
magosztásra várják a több gyermeket 
nevelő családokat. A csomagok egy 
részét a Kelet-Európa Misszió ajándé-
kozza, a többit adományokból szeret-
nék biztosítani.

A második: 16 órától átveszik az elő-
csarnokban a gyermekek megvendége-
lésére önkéntesen behozott édes és sós 
süteményeket.

A harmadik: A városháza melletti 
VMSZ irodában munkanapokon 10-12 
óráig gyűjtést szerveznek a sütéshez 
szükséges anyagokhoz (liszt, cukor, 
stb.), illetve bármi élelmet elfogadnak, 
amit szétoszthatnak a nagycsaládosok-
nak. Ezenkívül használt játékokat és 
használt ruhát is örömmel várnak. A 
gyűjtést a jövő évben, 2014-ben is foly-
tatják.                 TM

Fotó: Iván László

Adventi készülődés a Kuckóban
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Ünnepi sütemények

Fatörzs 
Hozzávalók 12 db-hoz:
Az alapsüteményhez: 4 db tojás, 
15 dkg puha vaj, 10 dkg cukor, 20 
dkg natúr joghurt, 20 dkg liszt, 1 
tasak sütőpor, 1 citrom reszelt 
héja, 1 narancs reszelt héja.
A krémhez: 10 dkg vaj, 25 dkg 
natúr krémsajt, 15 dkg étcsoko-
ládé, 2 narancs reszelt héja, 3-4 
evőkanál porcukor.

Elkészítés: Előmelegítjük a sütőt 
180 fokra és muffi npapírral bélel-
jük ki egy muffi nforma mélyedé-
seit. A tojásokat habosra keverjük 
a puha vajjal és a cukorral, majd 
elkeverjük benne a joghurtot, és a 
citrom- és narancshéjat is. A lisz-
tet összekeverjük a sütőporral és 
a tojásos keverékhez adagoljuk. 
A kikevert masszát a muffi npa-
pírokba kanalazzuk – kb. 2/3-os 
magasságig –, és 15-20 perc alatt 
készre sütjük. Ha kész, a formá-
ban hagyjuk teljesen kihűlni. 
Közben elkészítjük a krémet: Az 
étcsokoládét vízgőz felett meg-
olvasztjuk és hűlni hagyjuk. Ha 
langyosra hűlt, a puha vajat ha-
bosra keverjük a krémsajttal, a 
narancshéjjal és a porcukorral, 
majd a legvégén hozzákeverjük 
az olvasztott csokoládét. 
Ha a sütemények teljesen ki-
hűltek, habzsákba kanalazzuk a 
krémet, és kívülről befelé halad-
va körkörösen rányomjuk a süti 
tetejére.

Flódni
Hozzávalók (18 cm átmérőjű tortaformához): 4 db kifl i, 2 dl tej, 1 dl 
habtejszín, 4 dkg cukor, 1 dl fehérbor, 7 dkg darált mák, 5 dkg porcukor, 
7 dkg darált dió, 5 dkg porcukor, 10 dkg mazsola, 5-6 evőkanál szilvalek-
vár, 3 db közepes méretű alma (kb. fél kg), 5 dkg cukor, késhegynyi őrölt 
fahéj, 1 dl fehérbor.
Elkészítés: A kifl iket kb. 1x1 cm-es kockákra vágjuk. A tejet és a tejszínt a 
cukorral felforraljuk, majd lehúzzuk a tűzről és hűlni hagyjuk. Hozzáöntjük 
a fehérbort, majd az egészet ráöntjük a kifl ikockákra. Néhány percig állni 
hagyjuk, közben egy tálban elkeverjük a darált mákot a porcukorral, egy 
másik tálban pedig a darált diót a porcukorral. A kifl ikockák felét összefor-
gatjuk a porcukros dióval, beleszórjuk a mazsola felét és 18 cm átmérőjű, 
sütőpapírral bélelt tortaformába adagoljuk. A maradék kifl it összeforgatjuk 
a porcukros mákkal, beleszórjuk a maradék mazsolát és egy másik sütőpa-
pírral bélelt 18 cm átmérőjű tortaformába egyengetjük. 190 fokos sütőben 

kb. 30 perc alatt készre sütjük a két gubator-
tánkat, majd hűlni hagyjuk. 
Közben elkészítjük az almás tölteléket: Az 
almákat meghámozzuk és lereszeljük, majd 
egy lábasba öntjük, megszórjuk a cukorral, 
a fahéjjal, és hozzáadjuk a fehérbort. Köze-
pes lángon megpároljuk, majd lehúzzuk a 
tűzhelyről és hűlni hagyjuk. Ha sok a leve, 
lecsepegtetjük.
Ha minden kihűlt, összeállítjuk a tortát. 
Alulra kerül a mákosguba-tortalap, ezt 
megkenjük a szilvalekvárral, majd elterít-
jük rajta az almát és ráhelyezzük a diósgu-
ba-tortalapot.

Mézeskalács
Hozzávalók a kekszalaphoz: 5 dkg 
vaj, 8 dkg darált keksz, 4 dkg cukor, 
fél mokkáskanál mézeskalácsfűszer.
A csokis részhez: 2 dkg vaj, 10 dkg 
étcsokoládé, 0,5 dl habtejszín, 2 teás-
kanál mézeskalácsfűszer, 1 evőkanál 
porcukor, 3 evőkanál darált keksz.
Elkészítés: A puha, enyhén megol-
vasztott vajat összekeverjük a cukor-
ral és a darált keksszel, és vizes kézzel 
egy sütőpapírral bélelt tortaforma al-
jába nyomkodjuk, majd hűtőbe tesz-
szük. A csokoládés réteghez a vajat 
és a tejszínt egy kis lábasban megol-
vasztjuk, majd beletördeljük a csokoládét, és addig kevergetjük, amíg 
teljesen el nem olvad. Hozzáadjuk a mézeskalácsfűszert és a porcukrot 
és elkeverjük, majd a legvégén hozzákeverjük a darált kekszet is. Ki-
csit hűlni hagyjuk, majd ha már nem forró, akkor rákenjük a kekszalapra 
0,5-1 cm magasságban és hűtőbe tesszük legalább 1 éjszakára. Hidegen 
szeleteljük, majd tálalásig visszatesszük a hűtőbe.

Hagyományos karácsonyi 
sütemények formabontó alakban

S Ü S S Ü N K ,  F Ő Z Z Ü N KS Ü S S Ü N K ,  F Ő Z Z Ü N K
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ApróhirdetésekApróhirdetések
Eladó egy 200 kg-os mázsa.
Tel.: 063/1-065-685

Magyarkanizsán ház eladó a Slo-
venačka 12. szám alatt. Érdeklőd-
ni: 063/89-17-837, vagy 877-844

Máltai selyemszőrű két hónapos 
kiskutyák eladók.
Telefon: 064/1573381

Gyermekfelügyeletet vállalok ál-
landóra, vagy időnként.
Tel.: 876-696, 063/85-61-901

Ház eladó Magyarkanizsán a 12. 
tóparti közben. Gáz, telefon, ká-
beltévé, szennyvízcsatorna van.
Tel.: 877-810

Piros levelű díszszilva, nyári tölgy 
és jegenye- illetve nyárfacsemeték 
eladók. Tel.: 063/8-503-137

LG televíziók, LED, 82 cm átmé-
rővel rendelhetők kedvező, akciós 
áron! Tel.: 063/8-97-06-19

2+2 kvadrát gyümölcsös a Haterem-
ben. Tel.: 873-096, 064/424-1772

Magyarkanizsán gyermekfelügye-
letet és főzést vállalok. Érdeklődni 
egész nap: 062-8-443-917

Bálás bükkfa.
Tel.: 877-616, 062-97-34-371

Magyarkanizsán eladó rendezett, 
tiszta ház. Központi fűtés, gáz, 
telefon, szennyvízcsatorna, 2x5m 
üvegezett terasz.
Tel.: 064-478-4516, 024/792-394

Ealdó Renault Scenic (2003), 
benzin+gáz, atesztálva, kitűnő 
állapot, vontatóhorog, garázsolt 
(190.000 km). Tel.: 063-598-928

Ház eladó nagyon szép helyen, a 
Tisza-parton, Magyarkanizsán.
Tel.: 063-745-1908

Tóthfaluhoz közel eladó 2 hold 
föld. Érdeklődni: 887-026

Eladó mosógép, tüzelős sporhet, 
fridzsider, kályha, hatrészes svéd-
konyha, daráló, morzsoló.
Tel.: 024/874-894, 063-8-663-084

Zöld búzafűlé egészségünk meg-
őrzésére, a természet erejével.
Tel.: 024-874-648, 062-961-6863

Eladó ház Magyarkanizsán, a Ba-
natska 2 alatt, valamint 4 kvadrát 
föld a Hateremben.
Tel.: 063-8-507-892

Használt nyárigumik (205/50R16),  
üres gázpalack. Csere is lehet.
Tel.: 063-897-0619

Kiegészítő órákat tartok matemati-
kából, fi zikából és kémiából. Tanári 
vizsgával általános- és középisko-
lásoknak is. Tel.: 873-786

Eladó Yugo 55AX, 1988-as, üzem-
képtelen állapotban.
Tel.: 064/909-29-50

INGYENES 
APRÓHIRDETÉS!

Kedves Olvasóink!
Apróhirdetéseiket a kitöltött szelvénnyel 

együtt szerkesztőségünk címére juttassák el: 
24427 Tóthfalu, Kossuth utca 4/a

APRÓHIRDETÉSAPRÓHIRDETÉS
ÚJ KANIZSAI ÚJSÁGÚJ KANIZSAI ÚJSÁG

Név: ..................................................
...........................................................

Cím: ..................................................

...........................................................

...........................................................
A hirdetés szövege: ..........................
...........................................................
..........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................

A szívmelengető apróságokat se fe-
lejtsük ki az egyéni ajándék összeállí-
tásakor, így lesz igazán szívből jövő és 
személyre szabott. Következik néhány 
ötlet, hogy mire fi gyeljünk oda egyedi 
ajándékok beszerzésekor:

Fontos, hogy az ajándékozott sze-
repeljen a középpontban. Ne adjunk 
olyan  ajándékokat, amin a saját fotónk 
vagy nevünk van. Tévhit, hogy örülnek 
az olyan  ajándékoknak, amik nyoma-
tékosan igyekeznek ránk emlékeztetni. 
Ma már van lehetőség a legkülönfélébb  
tárgyakra képet nyomtatni. Lehet póló, 
bögre, kulcstartó, pendrive. Egy jól ki-
választott fényképpel, vicces szlogen-
nel igazán egyedivé varázsolhatjuk a 
legapróbb ajándékot is.

Ha nem ismerjük annyira a személyt, 
hogy magunktól találjunk neki való 
ajándékot, ne habozzunk megkérdezni 
legközelebbi hozzátartozóit! Szívesen 
fognak segíteni látván, hogy érdeklő-
dünk az igényei iránt.

Inkább adjunk kisebb, de szívből 
jövő egyedi  ajándékot, mintsem kibú-
junk a feladat alól és utalványt, pénzt 
adunk. Persze kivétel, ha kifejezetten 
kérik az ilyesmit. A kevesebb néha 
több.

Ne spóroljunk a csomagoláson. 
Egy gyönyörű karácsonyi csomago-
lásba öltöztetett apróbb ruhadarab is 
tud nagyobb örömet okozni, mint bár-
milyen szatyorba dobott óriás aján-
dék.

Kiegészítőket és díszeket óvatosan 
vásároljunk, hisz általában mindenki 
saját maga szereti megtölteni a polca-
it dísztárgyakkal. Mielőtt ilyen típu-
sú karácsonyi ajándékok vásárlására 
szánjuk magunkat, mérjük fel a tere-
pet, hogy van-e hely hozzá.

Ha minden kötél szakad, kérdez-
zünk rá az ajándékozottnál, hogy mire 
vágyik, vagy milyen berendezési tár-
gya, eszköze kíván „továbbfejlesz-
tést”, és így biztosak lehetünk benne, 
hogy karácsonykor egyedi ajándék 
kerül a fa alá!

Az egyedi karácsonyi ajándékok 
kiválasztása nem egyszerű, de egy 
kis utánajárással megkönnyíthetjük 
a dolgunkat. A lényeg, hogy mindig 
tartsuk szem előtt, hogy amit adni kí-
vánunk az egyedi ajándék, és soha ne 
adjuk fel a keresést, fordulva a kom-
mersz megoldások felé.

(karacsonyiotletek.info)

A karácsonyi ajándék legyen egyedi

Karácsonyi ajándék egy fali kép formájában, 
amiben az egész család keze nyoma benne van.
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Kos (03. 21-22-től 04. 19-20-ig)
A Kosnak minden diplomáciai készségére szük-

sége lesz, mert küzdelmes évre számíthat. Karrier-
építésében törés állhat be, ami megviseli lelkileg. 

Talán rosszul reagálja le az eseményeket, és meggondolatlanul 
viselkedik. Társa érzelmein is átgázolhat, nem veszi fi gyelem-
be érdekeit. Ám családja mindenben támogatja, segítségükkel 
stabilizálódhat anyagi helyzete. Visszavonulva, elmélyült tevé-
kenységben találhatná meg lelke nyugalmát.

 
Bika (04. 20-21-től 05. 20-21-ig)
Hosszú utazás gondolata foglalkoztatja a Bikát. 

Ha nem túlzottak a reményei, egy külföldi út so-
rán kiélheti becsvágyát. Kemény, váratlan próba-

tételeket is rejtő időszakot fog átélni, hogyha szellemi feladatra 
vállalkozik. Szervezete működésében zavar keletkezhet, és élet-
módváltásra lehet szüksége. Ebben számíthat barátai segítségé-
re. Társkapcsolatában szerencsésen alakulnak dolgai, Vénusz 
támogatásában reménykedhet.

 
Ikrek (05. 21-22-től 06. 22-23-ig)
Az Ikrek valamit kitalál, amihez makacsul ra-

gaszkodik. Egy társaság befolyása alá kerülhet, és 
nem hallgat szerettei óvó szavára. Rosszul méri fel 

anyagi helyzetét, talán valamilyen kockázatos vállalkozásba is 
belekezd. Ha képes belső hangjára fi gyelni, karriere jó irányba 
haladhat. Komoly esélye van megteremteni biztonságát, mert 
képes lesz a lényegre koncentrálni, és keményen dolgozni.

 
Rák (06. 22- 23-tól 07. 22-23-ig)
A Rák párkapcsolatát erősen próbára teheti ez 

az év, mert a lelke mélyén bizalmatlanságot érez. 
Nehezen éli meg az eseményeket, de próbálja el-

fojtani aggódását. Váratlan lépés megtételére szánhatja el ma-
gát, talán új hivatást választ. Hosszabb utazás, vagy szellemi 
tevékenység segítene megoldani problémáját. Érdemes egy ko-
molyabb vállalkozáson gondolkodnia, mely szerencsésnek, és 
hosszú távon sikeresnek látszik.

 
Oroszlán (07. 23-24-től 08. 22-23-ig)
Az Oroszlán ebben az évben fokozott gondot 

fordít egészségére. Jó körülményeket teremt maga 
körül, és megszervezi, hogy tökéletesen működje-

nek a dolgai. Kritizálását rossz néven veszi környezete, és elvei 
sem élveznek osztatlan sikert. Mivel érzelmét szigorú szabá-
lyoknak rendeli alá, a kitűzött célját elérheti, és ezzel elégedett 
lehet. Sikerét családja kitartó támogatása mellett a szerencsének 
is köszönheti.

 
Szűz (08. 23-24-től 09. 22-23-ig)
Túlzott vágya által keltett meggondolatlanságá-

nak lehet áldozata ebben az évben a Szűz. Talán sze-
relmi csalódása lesz, vagy gyermeke nem teljesít el-

várása szerint, esetleg vállalkozása mutat anyagi veszteséget. Bár-
melyik esemény következik be, az, váratlanul érinti, és lelkileg is 
megviseli. Ha a nyilvánosság előtt fel meri vállalni gondját-baját, 
olyan társakra találhat, akik megértik, és a segítségére lesznek.

Mérleg (09. 22-23-tól 10. 22-23-ig)
A Mérleg most fokozottan családcentrikus idő-

szakot kénytelen megélni. Elő kell vennie prob-
lémamegoldó tudását, mert a bajok otthonában, 

családtagjai körében jelentkeznek. Hiába szeretne harmóniát 
teremteni, váratlan események teszik próbára fi zikai erejét, 
idegzetét. Karriere sem vágya szerint alakul, de alapjában kel-
lemes körülmények között, rendes fi zetség mellett végezheti a 
munkáját.

 
Skorpió (10. 22-23-tól 11. 21-22-ig)
Egész évben fi xa ideájáért küzd a Skorpió. Ha-

talmas célt tűzött ki maga elé, amiért foggal, kö-
römmel harcol. Elképzelése egyszer valóra válhat, 

de most rengeteg akadállyal kell megküzdenie. Szembe kerülhet 
környezetével, és még szellemi mentorával is. Szervezete, ideg-
rendszere, rögeszméjének lehet a kárvallottja. Viszont, legjob-
ban szeretett lelki társa minden körülmény között mellette áll.

 
Nyilas (11. 21-22-től 12. 21-22-ig)
A Nyilast mostanában biztonságának megte-

remtése, vagy annak helyreállítása foglalkoztatja. 
Új alapokra szeretné helyezni pénzügyi helyzetét, 

mely pengeélen táncol. Rengeteg befektetési ötlete van, egyik 
kockázatosabb a másiknál. Ha leállna a pörgéssel, és nyugod-
tan átgondolná a körülményeket, megtalálná a sikeres megol-
dás kulcsát. Viszont a legfeszültebb időszakban sem viszi haza 
gondjait, otthonában harmónia és béke honol.

 
Bak (12. 21-22-től 01. 19-20-ig)
A Bak ebben az évben saját magát igyekszik 

megújítani. Családjában és munkahelyén kelle-
metlen események történhetnek, melyek meg-

keményítik jellemét. Ám lelkiereje nem hagyja el, és képes 
alkalmazkodni a megváltozott körülményekhez. Szerencsére 
vágyait korlátozni tudja, és jó megérzései lesznek, melyekben 
nyugodtan megbízhat. Társára mindenkor támaszkodhat, így az 
elért sikere tartós lesz.

 
Vízöntő (01. 20-21-től 02. 18-19-ig)
A Vízöntő túl sok dologgal foglalkozik egy-

szerre, ami meghaladhatja erejét és felkészültségét. 
Hiába vannak eredeti ötletei, szembe kerülhet kör-

nyezetével. Mivel az idegeit viseli meg ez a helyzet, hosszabb 
pihenésre lenne szüksége. Ha elfogadna bizonyos korlátokat, 
hosszú távon meg tudná oldani egzisztenciális gondjait. Pozitív 
gondolatain kívül a szerencse is közrejátszik, és képes lesz meg-
találni a kivezető utat.

 
Halak (02. 18-19-től 03. 20-21-ig)
A Halak életében folytatódik egy különleges, 

megmagyarázhatatlan időszak. Baráti közösségét 
veszteség érheti, ami megrendíti, és kénytelen lel-

ke legmélyebb bugyraiba belenézni. Lehet, hogy anyagi veszte-
séget is el kell könyvelnie. Ha képes lenne a negatív hatásokat 
kizárni, és csupán megérzésére hagyatkozni, lelke békére talál-
na. Sőt, megtalálná a tartós boldogsághoz vezető utat.

Mit ígérnek a csillagok 2014-re?
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Községünk polgárainak
kellemes karácsonyi ünnepeket
és boldog új évet kívánunk!
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Közvállalat

munkaközössége!

HOLKER
M.S.R.

Szecsei Szilveszter

tulajdonos
24420 Magyarkanizsa,

Topolska 25.
Tel./Fax: 024/ 873-969
Mobil 063/83-80-115:

Minden kedves
munkatársunknak
és ügyfelünknek

kellemes karácsonyi
ü énnepeket s boldog,

é é ú őb k s j esztend t
k nunkívá !

,



Ügyfeleinknek, a termelőknek
és községünk minden polgárának

kellemes karácsonyi ünnepeket
és eredményes, boldog új évet kívánunk!


